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• Sistema operativo Android 4.0.3 - CPU ROCKCHIPS 1,0  Ghz - RAM 1 Gb / Operative system Android 4.0.3 - CPU 1Ghz - RAM 1 Gb
• Display 8” TFT LCD formato 4:3 risoluzione 800 x 600 pixel / Display 8” TFT LCD format 4:3 resolution 800 x 600 pixel
• Touch screen capacitivo 5 punti multitouch / 5 points capacitive touch-screen 
• Memoria interna 8Gb - Micro SD Card esterna fino a 64 Gb / Internal Memory 8 Gb – External Micro-SD-Card up to 32 Gb
• Wi-Fi integrato IEEE 802.11b/g/n / Integrated Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
• 3G esterno tramite USB WCDMA/TD - SCDMA/EVDO compatibile Android (non incluso)
 External 3G through USB WCDMA/TD - SCDMA/EVDO compatible Android (not included)
• Camera frontale 30 W (0,3 MP) - Camera posteriore 200 W (2.0 MP) / Front Camera 30 W (0,3 MP) – Rear Camera 200 W (2.0 MP)
• Sensore G per giorchi 3D - Acceleratore grafico 3D / G sensor for 3D-games – 3D graphical Accelerator
• ANDROID MARKET - GOOGLE PLAY - FLASH 11 e Ebook compatibile / ANDROID MARKET - GOOGLE PLAY - FLASH 11 and E-book compatible
• Supporta cambio carattere, font, colore, sfondo segnalibro e permette l’ascolto della musica durante la lettura.
 Support change font, font color, background bookmark and allows listening to music while reading.
• VIDEO: MPEG1 - MPEG2 - H264 - H263 - AVI - MKV - FLV - MOV - VCI - RMVB - RM - WMV9 - 3GP - MP4 - JPG - BMP - PNG - GIF
• AUDIO: RM - WMA - 3GP - AAC - MP3 - M4A - OGG - WAV - AMR - FLAC - APE
• Microfono integrato - 2 Altoparlanti integrati - Mini USB - Uscita cuffie / Integrated Microphone- 2 integrated Speakers - Mini USB – Output for Headphones
• Batteria polimeri di litio 4000 mA / Lithium-Polymer-battery  4000 mA
• Riproduzione continua: video 6 ore - audio 8 ore / Continuous playing: Video 6 hours - Audio 8 hours
• Alimentazione 5 V - 2 A / Current-Supply 5 V - 2 A

VM508

TABLET 8”

6/233
Supporto tablet universale per poggiatesta.
Universal tablet holder for headrest.

DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL

Tablet Wi-Fi high speed fino a 450 Mb/s.
Un portale sull’intera rete internet con la più alta com-
patibilità di applicazioni Google Play.
La struttura hardware permette la condivisione in real 
time di file audio/video con dispositivi Android, DLNA 
e server SAMBA per una visione eccellente e fluida in 
streaming video.

WI-FI high speed tablet, up to 450 Mb/s.
Portal on the whole Internet- system, with maximum 
compatibility with Google-Play-apps.
The hardware-structure provides for real-time sharing 
of Audio/Video-files from Android, DLNA-units and 
SAMBA-server, and supplies an excellently fluent  
streaming-video watching-quality.

AUDIO•VIDEO
STREAMING

ROUTER VM313

NETWORK HD 
MEDIA PLAYER
VM008

VM007-VM101-VM102

SMART 
PHONE

SMART TV

VM508

ANDROMEDA
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DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL

VM007 MONITOR 6,2” TFT-LCD
2 DIN NAVIGATION DVD RECEIVER

VM101 MONITOR 7” TFT-LCD
2 DIN NAVIGATION DVD RECEIVER

VM102 nissan

•	Processore	/	Processor   FREESCALE	CORTEX	A8	256	MB	RAM	-	8	GB	ROM
•	Sistema	operativo	/	OS   ANDROID	2.2					•	Incluso	/	Included   WI-FI	Dongle	802.11b/g/n
•	Predisposizione	Modem	/	Modem ready			3G	HSPA
•	Risoluzione	schermo	/	Screen resolution 800x480
•	 Illuminazione	tasti	colore	rosso	/	Red colour illumination key
•	THREE	ZONE	video	e	navigazione	GPS	/	Video and GPS navigation THREE ZONE
•	Navigazione	GPS	integrata	/	GPS navigation built in
•	Navigazione	internet	WI-FI	e	3G	(Modem	3G	escluso)
 Internet WI-FI and 3G internet surfing (3G Modem excluded)
•	Controllo	iPod-iPhone	>4S	e	gestione	playlist	/	iPod-iPhone >4S playlist management
•	 Ingresso	DVB-T	(VM210	optional)	/	DVB-T ready (optional VM210)
•	 Ingresso	retrocamera	con	attivazione	automatica	/	Automatic rear camera input
•	Controllo	volume	e	scansione	rotativi	/	Rotary volume and scanning controls
•	 Importa	immagini	sfondo	/	Customizable background
•	Presentazione	immagini	con	sottofondo	musicale	/	Pictures slideshow with background music
•	 Interfaccia	grafica	dinamica	a	trascinamento	/	Dynamic graphic interface with scrolling screen
•	Mini	USB	-	micro	sd	card	multimediali	su	frontale	/	Front mini USB port and micro sd card
•	 ID3	tag	-	visione	copertina	album	/	ID3 tag - cover album
•	Gestione	playlist	musicali	/	Music playlist management
•	Equalizzatore	5	bande	con	preset	/	5 Bands equalizer with presets
•	Bluetooth	(supporto	iPhone,	A2DP,	gestione	rubrica)
• Bluetooth (iPhone support - phonebook download)
•	Streaming	audio	A2DP	•	Microfono	esterno	/	External microphone
•	Comandi	Volante	CAN	BUS	/	Can-bus steering wheel control built-in 
•	Sintonizzatore	radio	RDS	/	RDS radio tuner			36	FM-12	AM 
•	Memoria	ultima	posizione	/	Last position memory  •	Protezione	antiurto	/	Shock protection
•	1	Ingresso	/	input audio/video	•	2	Uscite	/	output	audio/video			
•	4+2		Uscite	preamplificate	/ Preamplifier output   (2 Subwoofer) 
•	Potenza	/	Power    4x50	watt	max		•	Loudness	regolabile	/	Adjustable loudness
•	Video	files				AVI	-	WMV	-	MP4	-	MPG	-	M4V	CODEC	MPEG4	-	H264	-	JPEG-XVID
•	Audio	files				RM	-	WMA	-	3GP	-	AAC	-	MP3	-	M4A	-	OGG	-	WAV	-	AMR	-	FLAC	-	APE
•	Stabilizzatore	di	tensione	/	Tension stabilizer	-	Temporizzatore	sottochiave	/	Injection Key timer

NV996	OPTIONAL
Mappa Europa. / Maps Europe.

NV996	OPTIONAL
Mappa Europa. / Maps Europe.

Seat • skoda • VolksWagen

AVELIA • JUKE • NV200 ‘11> • QASHQAI 

VM210 DIGITAL TUNER DIVERSITY

• Segnale video / Video signal   TV PAL B/G
• Formato Video / Video format Mpeg2
• Funzioni visibili su schermo OSD
 On screen display functions (OSD)
• Guida programmi EPG
 EPG Electronic program guide
• Dimensioni / Dimensions   100 x 60 x 25 mm

SOLO / ONLY  VM007	-	VM101

•	Processore	/	Processor   FREESCALE	CORTEX	A8	256	MB	RAM	-	8	GB	ROM
•	Sistema	operativo	/	OS   ANDROID	2.2						•	Incluso	/	Included   WI-FI	Dongle	802.11b/g/n
•	Predisposizione	Modem	/	Modem ready			3G	HSPA
•	Risoluzione	schermo	/	Screen resolution 800x480
•	 Illuminazione	tasti	colore	bianco	/	White colour illumination keys
•	THREE	ZONE	video	e	navigazione	GPS	/	Video and GPS navigation THREE ZONE
•	Navigazione	GPS	integrata	/	GPS navigation built in
•	Navigazione	internet	WI-FI	e	3G	(Modem	3G	escluso)
 Internet WI-FI and 3G internet surfing (3G Modem excluded)
•	Controllo	iPod-iPhone	>4S	e	gestione	playlist	/	iPod-iPhone >4S playlist management
•	 Ingresso	DVB-T	(VM210	optional)	/	DVB-T ready (optional VM210)
•	 Ingresso	retrocamera	con	attivazione	automatica	/	Automatic rear camera input
•	Controllo	volume	e	scansione	rotativi	/	Rotary volume and scanning controls
•	 Importa	immagini	sfondo	/	Customizable background
•	Presentazione	immagini	con	sottofondo	musicale	/	Pictures slideshow with background music
•	 Interfaccia	grafica	dinamica	a	trascinamento	/	Dynamic graphic interface with scrolling screen
•	Mini	usb	-	micro	sd	card	multimediali	su	frontale	/	Front mini usb port and micro sd card
•	 ID3	tag	-	visione	copertina	album	/	ID3 tag - cover album
•	Gestione	playlist	musicali	/	Music playlist management
•	Equalizzatore	5	bande	con	preset	/	5 Bands equalizer with presets
•	Bluetooth	(supporto	iPhone,	A2DP,	gestione	rubrica)
• Bluetooth (iPhone support - phonebook download)
•	Streaming	audio	A2DP	•	Microfono	esterno	/	External microphone
•	Comandi	volante	resistivi	integrati	/	Resistive steering wheel control built in
•	Predisposizione	comandi	volante	can	bus	/	Can-bus steering wheel control ready 
•	Sintonizzatore	radio	RDS	/	RDS radio tuner			36	FM-12	AM 
•	Memoria	ultima	posizione	/	Last position memory	•	Protezione	antiurto	/	Shock protection
•	1	Ingresso	/	input audio/video	•	2	Uscite	/	output	audio/video			
•	4+2		Uscite	preamplificate	/ Preamplifier output   (2 Subwoofer) 
•	Potenza	/	Power    4x50	watt	max		•		Loudness	regolabile	/	Adjustable loudness
•	Video	files				AVI	-	WMV	-	MP4	-	MPG	-	M4V	CODEC	MPEG4	-	H264	-	JPEG-XVID
•	Audio	files				RM	-	WMA	-	3GP	-	AAC	-	MP3	-	M4A	-	OGG	-	WAV	-	AMR	-	FLAC	-	APE
•	Stabilizzatore	di	tensione	/	Tension stabilizer
•	Temporizzatore	sottochiave	/	Injection Key timer

VM310 USB STICK HSPA 3G MODEM

Sistemi operativi compatibili 
OS compatible:	

Windows	2000-XP-Vista-7
Mac	OS-Android

10
2	
m
m

178	mm

•	 SEAT		LEON	‘11>’12	-	ALTEA	‘11>	
•		SKODA		FABIA	‘11>	-	ROOMSTER	‘11>	-	OCTAVIA	‘11>		
•	 VOLKSWAGEN		CADDY	‘10>	-	GOLF	V	-	GOLF	VI	‘10>	
	 MAGGIOLINO	(NEW BEETLE) -	PASSAT	‘10>	-	PASSAT	CC		‘10>	-	POLO	‘10>	
	 SCIROCCO	‘10>	-	SHARAN	‘10>	-	TIGUAN	‘10>		-	TOURAN‘10>

Con sistema DYNAUDIO utilizzare 4/070. With DYNAUDIO-system, use 4/070 interface.
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DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL

•	Monitor	6,2”	TFT/LCD	WIDE	TOUCH	SCREEN	HIGH	SENS
•	 Interfaccia	grafica	dinamica	/	Dynamic graphic interface
•	Risoluzione	/	Resolution    800X480	pixel
•	 Illuminazione	tasti	16	MILIONI	di	colori	/	16 million colors illumination keys
•	Sistema	colore	/ Colour System    NTSC/PAL
•	 Importa	immagini	sfondo	/	Customizable background
•	4	Preselezioni	sfondi	metallizzati	/ Metal background preset
•  Funzioni	visibili	su	schermo / On Screen Display functions (OSD)
•	1	slot	micro	SD	Card	navigazione	/	1 Navigation micro SD Card slot 
•	1	slot	SD	HC	multimediale	/	1 Multimedia SD HC slot 
•	1	porta	USB	frontale	e	posteriore	/	Front and rear USB port
•	Gestione	separata	USB	anteriore/posteriore	/	Separated control front/rear USB
•	Equalizzatore	/	Equalizer
•	Sintonizzatore	Radio	/	Tuner FM-AM-RDS-EON	PLL
•	 	18	stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM	/ Memory for 18 FM / 12 AM stations
• Memorizzazione	dell’ultima	posizione	/	Last position memory function
•	Vivavoce	Bluetooth	Microfono	Esterno	(Supporto	iPhone	4,	A2DP,	Gestione	Rubrica)
 Handsfree with External Microphone (IPhone 4-A2DP Support-Phonebook Download)
• Tolleranza	d’inclinazione	±30° / ±30° degrees inclination-tolerance
•	Predisposizione	Comandi	Al	Volante	CAN-BUS	/	Steering Wheel Command ready
•	Comandi	Volante	Resistivi	Integrati	/	Resistive Steering Wheel Command Built In
•	Selezione	microfono	esterno/interno	/	External/Internal microphone selection
•	4+1	Uscite	audio	Pre-Amplificate	/ 4.1 Channels Line-Out
•	2	uscite	Video	con	audio	multizona	/	2	Audio multizone video output
•	2	ingressi	AV,	anteriore	e	posteriore	/ 2 Front and rear AV input 
•	Livelli	subwoofer	e	filtro	regolabili	/	Adjustable subwoofer and filter level
• Telecomando	con	tutte	le	funzioni	/	Remote Control with full Functions

•	Monitor	6,2”	TFT/LCD	WIDE	TOUCH	SCREEN	HIGH	SENS
•	 Interfaccia	grafica	dinamica		/	Dynamic graphic interface
•	Risoluzione	/	Resolution   800x480	pixel
•	 Illuminazione	tasti	BIANCO	/	WHITE illumination keys	
•	Sistema	colore	/ Colour System    NTSC/PAL
•  Funzioni	visibili	su	schermo / On Screen Display functions (OSD)
•	1	slot	micro	SD	Card	Multimediale	(A/V)	/	1 Multimedia micro SD Card slot 
•	1	slot	SD	Card	navigazione	/	1 Navigation SD Card slot 
•	1	porta	micro	USB	Multimediale	(A/V)	anteriore	/	Front micro USB port 
•	Equalizzatore	/	Equalizer
•	Sintonizzatore	Radio	/	Tuner FM-AM-RDS-EON	PLL
•	 	18	stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM	/ Memory for 18 FM / 12 AM stations
• Memorizzazione	dell’ultima	posizione	/	Last position memory function
•	Vivavoce	Bluetooth	Microfono	Esterno	(Supporto	iPhone	5,	A2DP,	Gestione	Rubrica)
 Handsfree with External Microphone (IPhone 4-A2DP Support-Phonebook Download)	
• Tolleranza	d’inclinazione	±30° / ±30° degrees inclination-tolerance
•	Comandi	Volante	Resistivi	Integrati	/	Resistive Steering Wheel Command Built In
•	Predisposizione	Comandi	Al	Volante	CAN-BUS	/	Steering Wheel Command ready
•	4+1	Uscite	audio	Pre-Amplificate	/ 4.1 Channels Line-Out
•	2	uscite	Video		/	2	Video output
•	2	ingressi	AV,	anteriore	e	posteriore	/ 2 Front and rear AV input 
•	Livelli	subwoofer	e	filtro	regolabili	/	Adjustable subwoofer and filter level
• Telecomando	con	tutte	le	funzioni	/	Remote Control with full Functions

VM038 MONITOR 6,2” TFT-LCD
2 DIN NAVIGATION DVD RECEIVER

VM056 MONITOR 6,2” TFT-LCD
2 DIN NAVIGATION DVD RECEIVER

96
	m
m

170	mm

MPEG 4

45X4   
HIGH POWER

TOUCH
SCREEN

SUB OUTWOOFER

SD HC SLOT
 16 GB

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

USB 32 GB

nFore

Navigatore
Navy

MP3 - ID3TAG

CAMERA REAR 

MULTILANGUAGEiPod
iPhone AUX-IN

Aux-In FRONT
REAR

DUAL ZONE
VIDEO NAVI

NV983	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV973	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV980	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV970	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

96
	m
m

170	mm

Con/With	
3/509	-	3/600

Con/With	
3/509	-	3/600

MPEG 4

45X4   
HIGH POWER

TOUCH
SCREEN

SUB OUTWOOFER

SD SLOT
 16 GB

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

USB 32 GB

Navigatore
Navy

MP3 - ID3TAG

CAMERA REAR 

MULTILANGUAGEiPod
iPhone AUX-IN

Aux-In FRONT

DUAL ZONE
NAVIGATION
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•	Monitor	6,95”	TFT/LCD	WIDE	TOUCH	SCREEN
•	 Interfaccia	Grafica	Dinamica	/	Dynamic Graphic User Interface
•	Risoluzione	/	Resolution    800X480	pixel
•	 Illuminazione	tasti	colore	blu	/	Blue colour illumination keys
• Sistema	colore	/ Colour System    NTSC/PAL
•	 Importa	immagini	sfondo	/	Customizable background
•	8	Sfondi	preimpostati	/ 8 customized background
•	Funzione	DUAL	ZONE	Navigazione	/	DUAL ZONE Navigation
•	Selezione	logo	auto	/	Setting various car logo
•  Funzioni	visibili	su	schermo / On Screen Display functions (OSD)
•	 Ingresso	iPOD	con	Controllo	Playlist	/	iPod with Playlist Control
•	1	Slot	Micro	SD	Card	per	Navigazione	/	For Navigation
•	1	Slot	Micro	SD	Card	Multimedia	Frontale	/	Front Input
•	1	Porta	Mini-USB	2.0	su	Frontale	/	USB port front Input
•	1	Porta	USB	2.0	Posteriore	/	USB port rear Input
•	Equalizzatore	/	Equalizer
• Sintonizzatore	Radio / Tuner    FM-AM-RDS-EON	PLL
• 18	Stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM	/	Memory for 18 FM and 12 AM stations
• Memorizzazione	dell’ultima	posizione	/	Last position memory function
•	Vivavoce	Bluetooth	Microfono	Esterno	(Supporto	iPHONE4,	A2DP,	Gestione	Rubrica)
 Handsfree with External Microphone (IPhone 4-A2dp Support-Phonebook Download)
• Tolleranza	d’inclinazione	±30° / ±30° degrees inclination-tolerance
•	Predisposizione	Comandi	Al	Volante	CAN-BUS	/	Steering Wheel Command ready
•	Comandi	Volante	Resistivi	Integrati	/	Resistive Steering Wheel Command Built In
•	4+1	Uscite	audio	Pre-Amplificate	/ 4.1 Channels Line-Out
• 1	Ingresso	AV / 1 AV input
•	2	Uscite	video	/	2 Video Outputs
•	Pip	Riproduzione	Video	In	Navigazione	/	Pip navigation video play
•	Telecomando	Multifunzione	/	Full Function Wireless Remote Control

10
2	
m
m

178	mm

DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL

96
	m
m

170	mm

•	Monitor	6,2“	TFT/LCD	WIDE	TOUCH	SCREEN
•	 Interfaccia	Grafica	Dinamica	/	Dynamic Graphic User Interface
•	Risoluzione	/	Resolution    800X480	pixel	
•	 Illuminazione	tasti	colore	rosso	/	Red colour illumination keys
•		Sistema	colore	/	Colour System NTSC/PAL
•	Sfondi	preimpostati	/ Customized background
•  Funzioni	visibili	su	schermo / On Screen Display functions (OSD)
•	1	Slot	Micro	SD	Card	per	navigazione	/ Micro SD Card slot for navigation
• 1 Porta	USB	2.0	frontale	/	1 Front USB 2.0 port
•	Sintonizzatore	Radio	/ Tuner FM-AM-RDS-EON PLL •	Equalizzatore	/	Equalizer
•	18	Stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM	/	Memory for 18 FM and 12 AM stations
•	Memorizzazione	dell’ultima	posizione	/	Last position memory function
•	Vivavoce	Bluetooth	Microfono	Esterno	(Supporto	iPhone4,	A2DP,	Gestione	Rubrica)
 Handsfree with External Microphone (iPhone 4-A2DP Support-Phonebook Download)
•	Tolleranza	d’inclinazione	±30°	/	±30° degrees inclination-tolerance
•	4+1	Uscite	audio	Pre-Amplificate	/ 4.1 Channels Line-Out
•		FILES	VIDEO	fino	a	200	-	Formati:	3G2	-	3GP	-	ASF	-	AVI	-	MOV	-	WMV	Ris.	Max	700	x	480
	 Formati:	MPEG4	-	XVID	-	AVI	Ris.	Max	720	x	480	(480P)
	 (non	supporta	file	AVI	con	codifica	DVSD)	-	Data	rate	massimo	1183	KBPS
•	FILES	AUDIO	fino	a	2000	-	Formati:	MP1	-	MP2	-	MP3	-	MP4	-	OGG	-	MPC	-	WAV	-	WMA
	 AAC	-	AC3	-	WV	-	M4A	(Non	supporta	files	audio	protetti)	-	Data	Rate	limiti	10	>	380	kbps
•	FILES	FOTO	fino	a	300	-	Formati:	PNG	-	JPG	(Non	superiori	a	1,5	M)
•	Supporta	fino	a	130	cartelle	con	8	Livelli	di	sottocartelle.

• VIDEO FILES Up to 200 - Formats: 3G2 - 3GP - ASF - AVI - MOV  Max Res. 780 x 480
 Formats: MPEG4 - XVID - AVI Max Res. 780 x 480 (480P)
 (Doesn’t support DVSD encoded AVI video file) - Max Data Rate 1183 kbps

• AUDIO FILES Up to 2000 - Format: MP1 - MP2 - MP3 - MP4 - OGG - MPC - WAV - WMA 
 AAC - AC3 - WV - M4A (Doesn’t support the protected audio file) - Data Rate range 10 > 380 kbps

• PHOTO FILES Up to 300 - Format: PNG - JPG (No more than 1.5 M) 
• Supports up to 130 folders with 8 levels of subfolders.

SENZA MECCANICA 
DECKLESS UNIT

VM033 MONITOR 6,95” TFT-LCD
2 DIN NAVIGATION DVD RECEIVER

VM067 MONITOR 6,2” TFT-LCD
2 DIN NAVIGATION RECEIVER

MPEG 4

45X4   
HIGH POWER

USB 32 GB

MULTILANGUAGE

TOUCH
SCREEN

Navigatore
Navy DUAL ZONE

NAVIGATION

EXTERNAL	
MICROPHONE

iPod
iPhone AUX-INiPod
iPhone DIRECT 2.0

STEERING-WHEEL	
COMMANDS CAMERA REAR Aux-In REAR

SUB OUTWOOFER

SD CARD SLOT
 32 GB

MPEG 445X4   
HIGH POWER

USB 32 GB

TOUCH
SCREEN

Navigatore
Navy

EXTERNAL	
MICROPHONE

CAMERA REAR 

Aux-In FRONT SUB OUTWOOFER MP3 - ID3TAG

MULTILANGUAGE

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

iPod
iPhone AUX-IN

NV980	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV984	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV970	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV974	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

Con/With	
3/509	-	3/600
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•	Monitor	7”	TFT/LCD	WIDE	TOUCH	SCREEN	motorized
•	 Interfaccia	grafica	dinamica	/	Dynamic graphic interface
•	Risoluzione	/	Resolution    800X480	pixel
•	 Illuminazione	tasti	colore	verde	/	Green colour illumination keys
•	Sistema	colore	/ Colour System    NTSC/PAL
•	 Importa	immagini	per	salvaschermo	o	sfondo
	 Capture images to display as screen saver and background
• Volume	ad	encoder	rotativo	/	Rotary volume encoder
•  Funzioni	visibili	su	schermo / On Screen Display functions (OSD)
•	1	Slot	micro	SD	Card	per	navigazione	/	1 micro SD Card slot for navigation
•	1	Porta	USB	frontale	/ 1 Front USB port
•	Equalizzatore	/	Equalizer 
•	Sintonizzatore	Radio	/	Tuner FM-AM-RDS-EON	PLL
•	18	stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM	/ Memory for 18 FM / 12 AM stations
• Memorizzazione	dell’ultima	posizione	/	Last position memory function
•	Vivavoce	Bluetooth	nFore	1.0	(Supporto	iPhone	4,	A2DP,	Gestione	Rubrica)
 Handsfree (IPhone 4-A2DP Support-Phonebook Download)
• Microfono	Esterno	/	External Microphone
•	Tolleranza	d’inclinazione	±30° / ±30° degrees inclination-tolerance
•	Predisposizione	Comandi	Al	Volante	CAN-BUS	/	Steering Wheel Command ready
•	Comandi	Volante	Resistivi	Integrati	/	Resistive Steering Wheel Command Built In
•	Controllo	illuminazione	/	Dimmer control
•	4+1	Uscite	audio	Pre-Amplificate	/ 4.1 Channels Line-Out
•	2	ingressi	AV,	anteriore	e	posteriore	/ 2 Front and rear AV input 
•	Livelli	subwoofer	e	filtro	regolabili	/	Adjustable subwoofer and filter level
• Telecomando	con	tutte	le	funzioni	/	Remote Control with full Functions

•	Monitor	3”	TFT/LCD	wide	screen	
•	Risoluzione	/	Resolution display				320	x	240	Pixels	
•	Illuminazione	tasti	colore	rosso	/ Illumination keys red colour
•	Vivavoce	bluetooth	con	microfono	esterno*	/	Handsfree with external microphone*
• Sintonizzatore	/	Tuner    FM-AM-RDS-EON
• 18+12	Stazioni	memorizzabili	in	FM/AM	/	FM 18 + 12 am memory stations
• Equalizzatore	/	Equalizer
• Frontalino	estraibile	/	Flip-down and detachable panel
• ESP	e	meccanismo	anti-shock	/		ESP e anti-shock mechanism
•	AV-IN	e	porta	USB	frontale	/	Front AV-IN and USB port
• 1	Ingresso	retrocamera	/	1 Rear camera input 			(PAL/NTSC)	
• 1	Slot	SD-Card	sotto	il	pannello	di	controllo	/	1 SD/MMC card slot behind the panel
• 2 Uscite	audio	preamplificate	/	2 Audio preamplified output
• 4	Uscite	audio	amplificate	45	W	/	4 Audio amplified output 40 W max 
• 1	Uscita	video	/	1 Video output    PAL
• Telecomando / Remote control
• Compatibilità	/	Compatibility:   
  DVD±R/DVD±RW/CD-R/RW/DVD/VCD/CD/MP3/WMA/JPEG

*	Sincronizzazione	rubrica	non	compatibile	con	iPhone.
*	Phonebook download not available on iPhone.

VM043 MONITOR 7” TFT-LCD
1 DIN NAVIGATION DVD RECEIVER

VM051 MONITOR 3” TFT LCD 
1 DIN DVD RECEIVER

DIGITAL LED PANELDIGITAL LED PANEL

MP3 - ID3TAG

USB 16 GB

CAMERA REAR 

45X4   
HIGH POWER

nFore 

MOTORIZED 
PANEL

MULTILANGUAGE

SUB OUTWOOFER

Aux-In FRONT
REAR

Navigatore
Navy

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

EXTERNAL	
MICROPHONE

MPEG 4

NV983	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV973	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

OUTPUT1 VIDEO

SD CARD SLOT
 8 GB USB 8 GB

PREOUTDETACHABLE 45X4   
HIGH POWER

CAMERAREAR 

1 A/V INPUT

EXTERNAL	
MICROPHONE

Aux-In FRONT

FRONTALINO ESTRAIBILE FLIP-DOWN
FLIP-DOWN DETACHABLE PANEL
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• Frontalino	estraibile / Detachable panel
•  Controllo	funzioni	audio	rotativo	/	Rotary audio control functions
•  ID3 TAG visualizza Titolo brano/Artista/Album sul display 

ID3 TAG shows Song title/Singer/Album on display
•  DSP	Effetti	sonori / Sound effect: Classic-Rock-Pop-Flat
• Sintonizzatore Radio / Tuner FM-AM-RDS-PLL	EON
•  18	stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM  

18 FM and 12 AM stations for memorization
• Meccanica	anti-urto / Anti shock housing
•  Protezione	elettronica	contro	le	vibrazioni  

Electronic shock protection system
•	Tolleranza	d’inclinazione	±30°	/	±30° inclination tolerance
Aux-in	frontale	/	•	 Front audio input Aux-in

•  Connessione	I-Pod	via	AUX-IN	/	I-Pod connection via AUX-IN
•  1	uscita	audio	preamplificate	/ 1 pre-amplified audio output
•	4	Uscite	amplificate / Amplified output 4x45	W
•  Telecomando	con	tutte	le	funzioni	/	Remote Control with full Functions
•  Ricevitore	IR	/	IR receiver

• Frontalino	estraibile / Detachable panel
•  Controllo	funzioni	audio	rotativo	/	Rotary audio control functions
•	Vivavoce	bluetooth	con	microfono	esterno	/	Handsfree with external microphone*
•  ID3 TAG visualizza Titolo brano/Artista/Album sul display 

ID3 TAG shows Song title/Singer/Album on display
•  DSP	Effetti	sonori / Sound effect: Classic-Rock-Pop-Flat
• Sintonizzatore Radio / Tuner FM-AM-RDS-PLL	EON
•  18	stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM  

18 FM and 12 AM stations for memorization
• Meccanica	anti-urto / Anti shock housing
•  Protezione	elettronica	contro	le	vibrazioni  

Electronic shock protection system
•	Tolleranza	d’inclinazione	±30°	/	±30° inclination tolerance
Aux-in	frontale	/	•	 Front audio input Aux-in

•  Connessione	I-Pod	via	AUX-IN	/	I-Pod connection via AUX-IN
•  1	uscita	audio	preamplificate	/ 1 pre-amplified audio output
•	4	Uscite	amplificate / Amplified output 4x45	W
•  Telecomando	con	tutte	le	funzioni	/	Remote Control with full Functions
•  Ricevitore	IR	/	IR receiver

* Scaricamento rubrica	non	disponibile	/	Phonebook download not available.

VM025 1 DIN CD-USB
SD CARD-MP3 PLAYER-RECEIVER

VM026 1 DIN CD-USB
SD CARD-MP3 PLAYER-RECEIVER

MP3 - ID3TAG

USB 16 GB

....RDS.....EON...2 PREOUT

45X4   
HIGH POWER

Aux-In FRONT

DINAMIC 
AUDIO QUALITY

DETACHABLE iPod
iPhone AUX-IN

SD CARD SLOT
 16 GB

FRONTALINO ESTRAIBILE
DETACHABLE PANEL

FRONTALINO ESTRAIBILE
DETACHABLE PANEL

USB 16 GB

2 PREOUT

45X4   
HIGH POWER

MP3 - ID3TAGAux-In FRONT

....RDS.....EON... DINAMIC 
AUDIO QUALITY

DETACHABLE iPod
iPhone AUX-IN

SD CARD SLOT
 16 GB

EXTERNAL	
MICROPHONE
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1 DIN USB-SD/CARD-MP3 PLAYER - RECEIVEr

• Frontalino	estraibile / Detachable panel
• Display	DOT	Matrix	 / DOT Matrix display
• Illuminazione	blu	/ Blue light
•	Memorizzazione	volume	/	Volume memory
•	Porta	USB	anteriore	/	Front USB port     Max	8	GB
•	Slot	SD	Card	/	SD Card slot     Max	8	GB
• Controllo	funzioni	con	Encoder	/	Encoder function control
•  DSP	Effetti	sonori / Sound effect: Classic-Rock-Pop-Flat
• Sintonizzatore Radio / Tuner FM-AM-RDS-PLL	EON
•  18	stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM / 18 FM + 12 AM memory stations 
• Memorizzazione	dell’ultima	posizione / Last position memory function
•  Protezione	elettronica	contro	le	vibrazioni /	Electronic shock protection system
•  Connessione	I-Pod	via	AUX-IN	/	I-Pod connection via AUX-IN
• 1	Ingresso	audio	ausiliario	frontale / 1 Auxiliary front audio input
• 1	Uscita	stereo	preamplificata	/ Pre-amplified output
•  Ricevitore	IR	/	IR receiver

VM061

iPod
iPhone AUX-IN

MP3 - ID3TAG

....RDS.....EON...

USB 8 GB

2 PREOUT 30X4   
HIGH POWER

Aux-In FRONT

DETACHABLE
SD CARD SLOT

 8 GB

SENZA MECCANICA / DECKLESS UNIT

89/958
ESPOSITORE MULTIMEDIA

MULTIMEDIA DISPLAY

•	Frontalino	estraibile	/	Detachable panel
•	ID3	TAG	visualizza	Titolo	brano/Artista/Album	sul	display
			ID3 TAG shows Song title/Singer/Album on display
•	DSP	Effetti	sonori	/	DSP Sound effet:   Classic-Rock-Pop-Flat
•	 Ingresso	iPOD	con	Controllo	Playlist	/	iPod with Playlist Control
•	Sintonizzatore	Radio	/	Tuner				FM-AM-RDS-PLL	EON
•  18	stazioni	memorizzabili	in	FM	e	12	in	AM / 18 FM + 12 AM memory stations 
•	Meccanica	anti-urto	/	Anti shock housing
•	Protezione	elettronica	contro	le	vibrazioni	/	Electronic shock protection system
•	Tolleranza	díinclinazione	±30°	/	±30° inclination tolerance
•	1	Ingresso	audio	frontale	ausiliario	/	1 Auxiliary-front audio input
•	4	Uscite	amplificate	/	Amplified output			4x50	W	MAX
•	2	uscite	preamplificate	/	2 pre-amplified outputs	

10
0	
m
m

178	mm

DETACHABLE

45X4   
HIGH POWERMP3 - ID3TAGAux-In FRONT

2 PREOUTSTEERING-WHEEL	
COMMANDS

iPod
iPhone DIRECT

USB 16 GB

SD CARD SLOT
 8 GB

VM029 2 DIN CD-USB
SD/CARD-MP3 PLAYER - RECEIVER

TELECOMANDO	OPZIONALE	/	OPTIONAL IR REMOTE CONTROL   VM304

FRONTALINO ESTRAIBILE
DETACHABLE	PANEL
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AUTORADIO 
PERSONALIZZATE

CUSTOM-fit 
CAR-RADIO

Sistemi multimediali esteticamente simili a quelli originali, ma con tecnologia decisamente superiore. Questi prodotti subiscono un controllo molto ap-
profondito al fine di garantire all’utilizzatore, qualità e durata nel tempo. L’enorme utilizzo di mezzi impegnati per effettuare uno studio approfondito sui 
problemi dell’auto, dimostrano la volontà di proporre un prodotto prestigioso.

Esthetically similar to the Original, these Multimedia-Systems, however, offer a much higher technology.  Quality and Long-Life are in first position and 
guaranteed, thanks to the many detailed tests effected during the production-phase. No doubt, these prestige-products are the result of our firm willin-
gness of reaching the goal by all means, with appropriate in-car problem-solving studies. 

Systèmes multimédias esthétiquement similaires à ceux d’origines, mais avec une technologie nettement supérieure. Ces produits subissent des contrô-
les très approfondis, afin de garantir à l’utilisateur, qualité et durée dans le temps. Le grand usage des ressources pour une étude approfondie sur les 
problèmes des voitures, démontre la volonté de proposer un produit prestigieux.

Dem Original sehr ähnlich, bieten diese Multimedia-Systeme jedoch eine viel höhere Technologie. Qualität undLebensdauer stehen an erster Stelle und 
sind gewährleistet durch die zahlreichen Tests während der Herstellungsphase. Zweifellos handelt es sich hier um Elite-Produkte, bei denen wir ents-
chieden alle Mittel eingesetzt und Problem-untersuchende Studien unternommen haben.

Sistemas multimedia exteriormente similares a los de origen, pero con  tecnología sin duda muy  superior. Estos productos están sometidos a un control 
muy exhaustivo con el fin de garantizar al usuario final, calidad y duración en el tiempo. La enorme utilización de medios comprometidos para efectuar 
un estudio pormenorizado sobre los problemas de los coches, demuestran la voluntad de proponer un producto alto prestigio.
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VM090 6,2” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

AUDI A3	‘03>’12 

Escluso modelli con sistema MMI / Excluded models with MMI system.

VM091 6,2” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

AUDI A4	‘01>’08 

Escluso modelli con sistema MMI / Excluded models with MMI system.

VM092 6,2” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

AUDI TT	‘07> 

Escluso modelli con / Excluded models with     amplifer BOSE 6000 CAN TT

VM088C 7” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

BMW S.3	(E46) ‘98>’05 

Con navigatore / With navigator 

Senza navigatore, acquistare l’adattatore presso BMW. / Without Navigator, the Original BMW-adapter has to be purchased.

Con BOSE SYSTEM: S.3 (E46) ‘98>‘01 utilizzare i cavi 4/795+4/131, S.3 (E46) ‘01>‘05 utilizzare i cavi 4/796+4/131
With BOSE-Sustem S.3 (E46) ‘93>’01 use cable 4/795+4/131.   S.3 (E46) ‘01>’05 use cables 4/796+4/131.

VM097 6,2” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

FIAT 500 2010>   Colore avorio	/	Ivory	colour 

RECUPERO FUNZIONE BLUE & ME ORIGINALE / BLUE & ME ORIGINAL FUNCTION RECOVERY

VM096 Colore nero opaco	/	Matt	black	colour

VM098 8” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

FIAT FREEMONT 2012>

escluso modelli con amplificatore / Excluded models with amplifier

NV982	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV972	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV982	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV972	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV982	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV972	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV980	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV970	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV980	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV970	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV986	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV976	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.
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VM089 6,2” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

CITROEN C3	’05 >’11

PEUGEOT 207	•	307
Con sensori di parcheggio utilizzare buzzer 6/918 / With Parking-Sensors, use buzzer 6/918.

VM094 6,95” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

nissan			AVELIA	•	JUKE	•	NV200	‘11> •	QASHQAI	

Senza telecamera / Without camera

Con BOSE SYSTEM utilizzare i cavi 4/780+4/131 / With BOSE-System, use cables 4/780+4/131.

VM086 7” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

FORD C-MAX >’07 • S-MAX - FOCUS ‘05>’11 • FUSION ‘06> • FIESTA ‘06>’08 •   
 GALAXY ‘07>  - MONDEO ‘08> • KUGA >’12   Colore nero	/	Black	colour

Senza navigatore E SENSORI DI PARCHEGGIO / Without navigator AND PARKING SENSORS

Con navigatore utilizzare l’adattatore /  With Navigator, use adapter    8/559 o 8/541.

 VM087 Colore argento	/	Silver	colour

VM085 6,2” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

FORD C-MAX	>‘11	•	FOCUS	‘04>	‘11	•	GALAXY	‘07>	•	MONDEO ‘08> 

Senza navigatore E SENSORI DI PARCHEGGIO / Without navigator AND PARKING SENSORS

Con navigatore utilizzare l’adattatore / With Navigator, use adapter    8/559 o 8/541.

Colore nero	/	Black	colour

VM093 6,5” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

Chrysler			300	•	300c	•	VOYAGER	‘11>							

DODGE CALIBER	‘11> • NITRO	‘07>’08 • DAKOTA	‘08> • JOURNEY	‘08>

JEEP COMPASS	‘11> • WRANGLER	‘07> • LIBERTY	‘08>

LANCIA			VOYAGER

Con l’amplificatore non si recupera il Fader  / With Amplifier, the Fader cannot be maintained.

VM095 6,2” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

FIAT PUNTO	2012> - PUNTO	EVO	2009>

RECUPERO FUNZIONE BLUE & ME ORIGINALE / BLUE & ME ORIGINAL FUNCTION RECOVERY

NV980	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV970	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV982	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV972	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV981	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV971	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV981	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV971	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV980	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV970	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV982	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV972	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.
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VM081 8” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

Seat-skoda-VolksWagen
•		SEAT		LEON		‘11>‘12	-	ALTEA	‘11>		•	SKODA		FABIA	‘07>		-	ROOMSTER	‘07>		-	OCTAVIA	‘07>	
•		VOLKSWAGEN		CADDY	‘10>	-	GOLF	V	-	GOLF	VI	-	MAGGIOLINO	(BEETLE)	-	PASSAT	‘05>	
	 PASSAT	CC		‘08>	-	POLO	‘09>	SCIROCCO	‘08>	-	SHARAN	‘10>	-	TIGUAN	-	TOURAN

Con telecamera originale utilizzare interfaccia 5/926. Con sistema DYNAUDIO utilizzare interfaccia 4/070.
With Original Video-Camera, use interface 5/926. With DYNAUDIO-system, use interface 4/070.

VM081C CON/WITH CLIMATRONIC e PARKING SENSORS

•	SEAT		LEON	‘11>‘12		-	ALTEA	‘11>	•	SKODA		FABIA	‘11>	-	ROOMSTER	‘11>		OCTAVIA	‘11>		
•	VOLKSWAGEN		CADDY	‘10>	-	GOLF	V	-	GOLF	VI	‘10>	-	MAGGIOLINO	(BEETLE) 
	 PASSAT	‘10>	-	PASSAT	CC		‘10>	-	POLO	‘10>	-	SCIROCCO	‘10>	-	SHARAN	‘10>	
	 TIGUAN	‘10>		-	TOURAN‘10>

Con telecamera originale utilizzare interfaccia 5/926. Con sistema DYNAUDIO utilizzare interfaccia 4/070.
With Original Video-Camera, use interface 5/926. With DYNAUDIO-system, use interface 4/070

VM083 7” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

TOYOTA RAV4	‘06>‘12

VM082 6,5” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

TOYOTA   Con navigatore / With navigator 
AURIS - AVENSIS ‘04> - COROLLA ‘99>‘02 - ‘08> • YARIS ‘07>’12 • RAV4 ‘01>’05 
MR2 ‘00>‘03 • CELICA ‘00>‘05 • HIGHLANDER ‘01>’07 • 4RUNNER ‘03>‘07 
FJ CRUISER ‘07> ‘08 • URBAN	CRUISE  

Per l’installazione su auto non dotate di navigatore è necessario un accessorio originale.
For installation into cars without Navigator, an Original accessory will be necessary.

NV985	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV975	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV985	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV975	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV981	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV971	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV981	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV971	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV986	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV976OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

NV985	OPTIONAL
Mappa Europa. / Map Europe.

NV975	OPTIONAL
Mappa Italia. / Map Italy.

PRODUZIONE
MANUFACTURING  05/’13>

PRODUZIONE
MANUFACTURING  >03/’13

VM079 8” TFT-LCD NAVIGATION RECEIVER

VolksWagen GOLF	7	
Adattatore vano autoradio colore nero /	Car radio adapter black colour
Con sintonizzazione digitale e analogica. / With digital and analog tuning.

SENZA	LETTORE	CD/DVD	-	DECKLESS

VM078 Adattatore vano autoradio colore grigio /	Car radio adapter gray colour

VM084 7” TFT-LCD NAVIGATION DVD RECEIVER

TOYOTA YARIS	‘07>‘12

Non si recupera il display radio originale / Original Radio-Display will not be maintained.
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COMPATIBILITÁ MAPPE 
MAPS COMPATIBILITY

Per	tutti	i	prodotti	multimediali	Phonocar	dal	2011	•	For all Phonocar Multimedia-Products as from 2011
Pour tous les produits multimédia Phonocar depuis 2011 • Für alle Phonocar Multimedia-Produkte ab 2011

Para todos los productos multimedia de Phonocar desde el 2011

CODICE
COD.

MAPPE
MAPS MEDIA STATION

NV980 EUROPA
EUROPE

NV981 EUROPA
EUROPE

NV982 EUROPA
EUROPE

NV983 EUROPA
EUROPE

NV984 EUROPA
EUROPE

NV985 EUROPA
EUROPE

NV986 EUROPA
EUROPE

NV970 ITALIA
ITALY

NV971 ITALIA
ITALY

NV972 ITALIA
ITALY

NV973 ITALIA
ITALY

NV974 ITALIA
ITALY

NV975 ITALIA
ITALY

NV976 ITALIA
ITALY
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CARATTERISTICHE TECNICHE • TECHNICAL FEATURES
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•		Monitor	TFT/LCD	WIDE	SCREEN 8”	 8”		 8”		 6,5”		 7”		 7”		 6,2”		 7”		 7”		 7”		 7”		 7”		 7”		 7”		 6,5”		 6,95”		 6,2”	 6,2” 6,2”	 8”

•	Touch	screen

•	Touch	screen	con	modalità	trascinamento	schermata Sliding	graphic	interface

•	Display	alta	luminosità	risoluzione	800x480 High	brightness	resolution	display	800x480

•	Illuminazione	tasti	colore Illumination	keys	colour

•	Dual	Zone	(A/V)	riproduzione:	ant.	radio	e	navigatore	-	post.	altre	sorgenti Dual	Zone	(A/V)	radio	and	navigation	front	-	other	sources	rear

•	Dual	Zone	(Navi)	riproduzione:	ant.	navigatore	o	sorgente	-	post.	stessa	sorgente	 Dual	Zone	(Navi)	navigation	or	source	front	-	same	sources	rear

•	Sistema	colore	NTSC/PAL Colour	system	NTSC/PAL

•		Formati	di	visualizzazione	16:9,	4:3	letter	box	e	4:3	PAN	SCAN Conforming	to	16:9,	4:3	letter	box	and	4:3	PAN	SCAN

•	Importa	immagini	per	salvaschermo	o	sfondo Capture	images	to	display	as	screen	saver		and	background

•	Funzioni	visibili	su	schermo		(OSD) On	screen	display	functions	(OSD)

•		Menù,	Sottotitoli	e	Audio	multilingue	su	DVD 	Multiple	language	menu,	subtitle	and	audio	on	DVD

•	Ingresso	iPod/iPhone	4S	con	Controllo	Playlist	 iPod/iPhone	4S	with	Playlist	Control

•	Streaming	audio	Bluetooth	A2DP	 Streaming	audio	bluetooth	A2DP	

•	Sincronizzazione	rubrica Phone-Book	download

•	Chiamate	e	risposte	anche	durante	la	navigazione Bluetooth	calling	on	GPS	navigation

•	Comandi	al	volante Steering-wheel	commands

•	Connessione	per	antenna	diversity Diversity	aerial	connection

•	Sintonizzatore	Radio	FM-AM-RDS-EON	con	regolatore	sensibilità FM-AM-RDS-EON	tuner	with	adjustable	sensitivity

•		Stazioni	memorizzabili	in	FM	18	+	12	AM	 	FM	18	+	12	AM	memory	stations

•	Memorizzazione	dell’ultima	posizione	 Last	position	memory	function

•		Protezione	elettronica	contro	le	vibrazioni	 	Electronic	shock	protection	system	

•	1	ingresso	retrocamera	(PAL/NTSC) 1	Rear	camera	input	(PAL/NTSC)

•	1	Porta	USB	anteriore	32	GB	max	multimediale 1	Front	multimedia	USB	port	32	GB	max

•	1	Porta	USB	posteriore	multimediale 1	Rear	multimedia	USB	port

•	1	Slot	SD-Card	8	GB	max	multimediale 1	Multimedia	SD-Card	slot	8	gb	max

•	1	Slot	micro	SD-Card	per	navigazione 1	Micro	SD-Card	slot	for	navigation

•	4+1	uscite	audio	preamplificate	 4+1	Pre	audio	output

•	4	Uscite	audio	amplificate	45	W	MAX 4	Audio	amplified	output	45	W	MAX

•	2	uscite	video	 2	Video	output

•	2	ingressi	audio 2	Audio	input	

•	1	ingresso	video 1	video	input

•	Microfono	esterno External	microphone

•		Telecomando	con	tutte	le	funzioni	 Remote	control	with	full	functions

•	Accessione	e	spegnimento	come	autoradio	di	serie Power	switching	us	original	car-radio

•	Visualizzazione	Climatronic	e	Parking	sensors Climatronic	and	Parking	sensors

•	Stabilizzatore	di	tensione Tension	stabilizer

•	Temporizzatore	sottochiave Injection	Key	timer

•	Recupero	BLUE	&	ME	 BLUE	&	ME	function	recovery

•	Virtual	disc Virtual	disc

•	Recupero	funzioni	computer	di	bordo Body	computer	function	recovery

•	Compatibilità	DVD,	VCD,	CD,	MP3,	MPEG4,	AVI,	CD-R/WMA,	JPEG

AUTORADIO PERSONALIZZATE
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CARATTERISTICHE TECNICHE • TECHNICAL FEATURES
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•		Monitor	TFT/LCD	WIDE	SCREEN 8”	 8”		 8”		 6,5”		 7”		 7”		 6,2”		 7”		 7”		 7”		 7”		 7”		 7”		 7”		 6,5”		 6,95”		 6,2”	 6,2” 6,2”	 8”

•	Touch	screen

•	Touch	screen	con	modalità	trascinamento	schermata Sliding	graphic	interface

•	Display	alta	luminosità	risoluzione	800x480 High	brightness	resolution	display	800x480

•	Illuminazione	tasti	colore Illumination	keys	colour

•	Dual	Zone	(A/V)	riproduzione:	ant.	radio	e	navigatore	-	post.	altre	sorgenti Dual	Zone	(A/V)	radio	and	navigation	front	-	other	sources	rear

•	Dual	Zone	(Navi)	riproduzione:	ant.	navigatore	o	sorgente	-	post.	stessa	sorgente	 Dual	Zone	(Navi)	navigation	or	source	front	-	same	sources	rear

•	Sistema	colore	NTSC/PAL Colour	system	NTSC/PAL

•		Formati	di	visualizzazione	16:9,	4:3	letter	box	e	4:3	PAN	SCAN Conforming	to	16:9,	4:3	letter	box	and	4:3	PAN	SCAN

•	Importa	immagini	per	salvaschermo	o	sfondo Capture	images	to	display	as	screen	saver		and	background

•	Funzioni	visibili	su	schermo		(OSD) On	screen	display	functions	(OSD)

•		Menù,	Sottotitoli	e	Audio	multilingue	su	DVD 	Multiple	language	menu,	subtitle	and	audio	on	DVD

•	Ingresso	iPod/iPhone	4S	con	Controllo	Playlist	 iPod/iPhone	4S	with	Playlist	Control

•	Streaming	audio	Bluetooth	A2DP	 Streaming	audio	bluetooth	A2DP	

•	Sincronizzazione	rubrica Phone-Book	download

•	Chiamate	e	risposte	anche	durante	la	navigazione Bluetooth	calling	on	GPS	navigation

•	Comandi	al	volante Steering-wheel	commands

•	Connessione	per	antenna	diversity Diversity	aerial	connection

•	Sintonizzatore	Radio	FM-AM-RDS-EON	con	regolatore	sensibilità FM-AM-RDS-EON	tuner	with	adjustable	sensitivity

•		Stazioni	memorizzabili	in	FM	18	+	12	AM	 	FM	18	+	12	AM	memory	stations

•	Memorizzazione	dell’ultima	posizione	 Last	position	memory	function

•		Protezione	elettronica	contro	le	vibrazioni	 	Electronic	shock	protection	system	

•	1	ingresso	retrocamera	(PAL/NTSC) 1	Rear	camera	input	(PAL/NTSC) NTSC

•	1	Porta	USB	anteriore	32	GB	max	multimediale 1	Front	multimedia	USB	port	32	GB	max

•	1	Porta	USB	posteriore	multimediale 1	Rear	multimedia	USB	port

•	1	Slot	SD-Card	8	GB	max	multimediale 1	Multimedia	SD-Card	slot	8	gb	max

•	1	Slot	micro	SD-Card	per	navigazione 1	Micro	SD-Card	slot	for	navigation

•	4+1	uscite	audio	preamplificate	 4+1	Pre	audio	output

•	4	Uscite	audio	amplificate	45	W	MAX 4	Audio	amplified	output	45	W	MAX

•	2	uscite	video	 2	Video	output

•	2	ingressi	audio 2	Audio	input	

•	1	ingresso	video 1	video	input

•	Microfono	esterno External	microphone

•		Telecomando	con	tutte	le	funzioni	 Remote	control	with	full	functions

•	Accessione	e	spegnimento	come	autoradio	di	serie Power	switching	us	original	car-radio

•	Visualizzazione	Climatronic	e	Parking	sensors Climatronic	and	Parking	sensors

•	Stabilizzatore	di	tensione Tension	stabilizer

•	Temporizzatore	sottochiave Injection	Key	timer

•	Recupero	BLUE	&	ME	 BLUE	&	ME	function	recovery

•	Virtual	disc Virtual	disc

•	Recupero	funzioni	computer	di	bordo Body	computer	function	recovery

•	Compatibilità	DVD,	VCD,	CD,	MP3,	MPEG4,	AVI,	CD-R/WMA,	JPEG

CAR-RADIO CUSTOMIZED



16 17

VM015
DVD-usb-sd/card PLAYER

VM071
DVD-usb-sd/card PLAYER

• Sistema	colore / Color system    NTSC/PAL
• Formati	visualizzazione	/ Conforming format  to   16:9	-	4:3	letter	box
•  Visualizzazione	DVD	multiangolo/ MultiAngle DVD vision	
• Funzioni	visibili	a	display / On Screen display functions (OSD)
•  Menù,	Sottotitoli	e	Audio	in	lingue	diverse	su	DVD 

Multiple Language Menu, Subtitle and Audio on DVD
• Memorizzazione	dell’ultima	posizione / Last position memory function
• 6	velocità	di	ricerca / 6 Speed Scan
• Meccanica	anti-urto / Anti shock housing
• Protezione	elettronica	contro	gli	urti / Electronic shock protection system
• 1	Ingresso	audio-video	anteriore / 1 Frontal Audio-video input
• 1	Ingresso	audio-video	posteriore / 1 Rear Audio-video input
• 1	Uscita	audio-video / 1 Audio-video output
• Ricevitore	IR	esterno / External IR sensor
•  Telecomando	con	tutte	le	funzioni / Remote Control with full functions range
• Funzione	sottochiave / Under-key function

• Sistema	colore / Color system   NTSC/PAL
• Formati	visualizzazione	/ Conforming format  to   16:9	-	4:3	letter	box
•  Visualizzazione	DVD	multiangolo/ MultiAngle DVD vision	
• Funzioni	visibili	a	display / On Screen display functions (OSD)
•  Menù,	Sottotitoli	e	Audio	in	lingue	diverse	su	DVD
 Multiple Language Menu, Subtitle and Audio on DVD
• Memorizzazione	dell’ultima	posizione / Last position memory function
• 6	velocità	di	ricerca / 6 Speed Scan
• Meccanica	anti-urto / Anti shock housing
• Protezione	elettronica	contro	gli	urti / Electronic shock protection system
•	1	Ingresso	aux-in	posteriore	/ 1 Rear aux-in input
• 1	Uscita	audio	stereo / 1 Stereo audio output
•	2	Uscite	video	/	2 Video output
• Ricevitore	IR	esterno / External IR sensor
•  Telecomando	con	tutte	le	funzioni / Remote Control with full Functions range

170 mm

178 mm

25 mm

Installabile in
tutte le inclinazioni
Installable with unlimited
inclination possibilities

Il DVD può essere controllato dai comandi originali di VW-Audi tramite interfaccia 
5/951 -5/952 - 5/953.

The DVD-player can be controlled through the Original VW-Audi steering-wheel com-
mands, by using the Phonocar-Interface 5/951 -5/952 - 5/953.

Le DVD peut être contrôlé à partir des Commandes au Volants originaux de VW - Audi 
grâce à l’interface 5/951 -5/952 - 5/953.

Mit Hilfe der Phonocar-Interface 5/951 -5/952 - 5/953, lässt sich der DVD-Player über 
die  Original VW-Audi-Lenkrad-Steuerungen kontrollieren.

El DVD puede ser  controlado desde los mandos originales de VW-Audi 
mediante los interfaces 5/951 -5/952 - 5/953.

USB 4 GB

GIGA MP3

iPod
iPhone AUX-IN

Aux-In FRONT
REAR

SD CARD SLOT
 8 GB

USB 16 GB

Aux-In REARGIGA MP3

12-24 V

SD CARD SLOT
 16 GB
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VM008
LETTORE MULTIMEDIALE HD 
•  Lettore FULL HD per auto e casa / FULL HD Media Player For Car And Home
•  Compatibile con HDD 2,5” E-Sata fino a 2 Tb (non in dotazione) 
 2,5” HDD E-Sata Compatible up to 2 Tb (not included)
•  Compatibile WI-FI 802.11b/g/n / WI-FI 802.11b/g/n compatible
•  Server samba / Samba server
•  Uscita video composito / Composite video output
•  Uscita video HDMI - ypb pr / Video HDMI - YPbPr output
•  Compatibile tastiera wireless 2.4 Ghz / Wireless 2.4 Ghz Keyboard Compatible
•  Navigazione internet  / Internet Surfing
•  Connessione gigabit LAN / Gigabit LAN Connection
•  Connessione UPNP / UPNP Connection
•  Sensore IR esterno / External IR Sensor
•  2 Porte USB / 2 USB Port
•  1 Slot SD card / 1 SD Card Slot
•  1 Uscita audio ottica digitale  / 1 Optical Digital Audio Output
•  1 Uscita audio stereo / 1 Stereo Audio Output
•  Telecomando / Remote Control
•  Alimentazione / Power Supply:   12	V	/	220	V
•  Dimensioni / Dimensions    150	x	102	x	59	mm

VM299
REGISTRATORE DIGITALE HD
• Formato di registrazione / Recording format Mpeg4
• Risoluzione / Resolution 704x576 – 640x576 – 320x288
• Fotogrammi al secondo / Frame per second 30fps – 15fps – 5fps
• Ingresso Video / Video input 1V – 75 ohm
• Uscita Video / Video output  1V – 75 ohm
• SD Card SDHC card fino a 32 GIGA
• Registrazione Manuale / Manual recording
• Registrazione Programmata / Scheduled recording
• Rilevamento di movimento / Moving detection
• Alimentazione  / Power supply Da 5 Volt a 30 Volt
• Assorbimento / Absorption < 2W
•  Dimensioni / Dimensions 105x100x28	mm

NETWORK HD 
MEDIA PLAYER

HD VIDEO 
RECORDER

VM313 3G WI-FI ROUTER 
Power bank 
DLNA Media sharing

VM311 WI-FI USB DONGLE
Per	connessione	internet	WI-FI
For WI-FI internet connection

WI-FI 802.11 b/g/n

FOTOGRAMMI AL SECONDO
FRAME PER SECOND 30 fps 25 fps 5 fps

R
IS

O
LU

ZI
O

N
E 

/ R
ES

O
LU

TI
O

N D1 - H 5.00 h 17.00 h 50.00 h
D1 - M 8.00 h 22.00 h 68.00 h
D1 - L 13.00 h 34.00 h 100.00 h
VGA - H 6.00 h 18.00 h 51.00 h
VGA - M 9.00 h 23.00 h 69.00 h
VGA - L 14.00 h 35.00 h 101.00 h
QVGA - H 18.00 h 52.00 h 152.00 h
QVGA - M 24.00 h 68.00 h 200.00 h
QVGA - L 40.00 h 102.00 h 300.00 h

Ore di registrazione che si possono effettuare con SD CARD da 8 GB
Registration-time in Hours when using 8 GB-SD-Card.

Impostazione maschera per il RILEVAMENTO DI MOVIMENTO
Set Interface for MOVEMENT-DETECTION.

COMPATIBILITÁ		/	COMPATIBILITY:	
VIDEO:	MPEG1	-	VCD1.0/2.0	-	SVCD	-	HD	MPEG2	MP/HL	-	ISO	IFO	VOB	
-	TS	HD	MPEG4	SP/ASP	-	XIVID		-	H	264	-	BP@L3.MP@L4.1HP@L4.1	-	
WMV9	-	VC-1	DIVX3/4/5	-	XVID	SD*/HD	-	RM/RMVB	8/9/10
PICTURES:	JPEG	-	BMP	-	PNG	-	GIF
AUDIO:	MPEG	LAYER	1/2/3	-	LPCM	-	ADPCM	-	FLAC	-	AAC	-	WAV	
OGG	DIGITAL	PLUS	-	RA1/RA-COOK/RA-LOSSLESS

WI-FI 802.11 b/g/n 150 Mbps.
Security: 64/128 WEP,WPA-PSK,WPA2-PSK,WPA/WPA2.
Connessione fino a 20 dispositivi. / Connection up to 20 devices.

POWERBANK 
• Batteria / Battery 7800 mA litio 
• Uscita / Output 5 V - 1 A
• Durata carica / Working time: router 13 h. - standby 24 h.

MEDIA SHARING
• Condivisione file A/V multimediali / A/V media files sharing.

COMPATIBILITÀ / COMPATIBILITY:
VIdeo: XVID-AVI-RMVB-MKV-MOV-M4V-MP4-3GP
Audio: MP3-AAC-WMA-OGG
Pictures: JPG-BMP-GIF-CDR-PSD
Files: PPT-XLS-DOC-TXT
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MONITORS TFT LCD WIDE SCREEN

VM191 9” USB/SD

VM195 15,6” USB/SDVM197 B  17” 

VM193 12,1” USB/SD VM194 12,1” DVD/USB/SD

CARATTERISTICHE / FEATURES VM197B VM195 VM193 VM194 VM191
Formato / Aspect ratio 16:9-4:3 • Sistema / System  PAL/NTSC
Risoluzione orizzontale-verticale / Resolution horizontal-vertical 1280 x 1024 1920 x 1080 800 x 600 WXGA HD 1280 x 600 640 x 234
Angolo di visione / View angle 70° Or. - 65° Ver. 70° Or. - 65° Ver. 70° Or. - 65° Ver. 70° Or. - 70° Ver. 70° Or. - 65° Ver.
Regolazioni immagini / Images regulations
Trasmettitore IR per cuffie / Infrared transmitter for headphones IR DUAL IR DUAL IR DUAL
1	Porta	/	Port	USB	•	1	Slot	SD	Card 8 GB MAX   8 GB MAX  	 32 GB MAX 8 GB MAX  
2 altoparlanti integrati / 2 integrated speakers  
Memoria ultima posizione / Last memory position  
Telecomando infrarossi / Wireless Remote Control
Interruttore luci / Car lighting switch
Ingressi / Input 1 A/V 1 A/V 1 A/V 2 A/V + 1 HDMI
Uscite / Output 1 A/V 1 A/V
Menù multilingue / Multilanguage menu
Alimentazione / Power 12 Volts 12 Volts  12 Volts 12 Volts 12 Volts
Inclinazione schermo  / Tilt screen 160° 160° 160° -  90° 160° 160°
Dimensioni / Dimensions mm. L. 480 - P. 335 - H. 35 L. 410 - P. 360 - H. 60 L. 330 - P. 320 - H. 60 L. 350 - P. 310 - H. 45 L. 280 - P. 240 - H. 45
Peso/ Weight   kg. 4,23 3,29 2,75 2 1,24
Compatibilità / Compatible: MP3-MPEG4-JPEG-TXT-PDF  + WMA

SOFT-TOUCH	
KEYS	
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MONITORS TFT LCD WIDE SCREEN

R R

RR

MIRROR FUNCTION 12-32 V

EXTRA SLIM 

R R
RR

MIRROR FUNCTION

70°

CARATTERISTICHE / FEATURES VM189 VM173 VM135 VM150 VM157
Formato / Aspect ratio 16:9-4:3 • Sistema / System  PAL/NTSC 4:3
Risoluzione orizzontale-verticale / Resolution horizontal-vertical 1024 x 768 480 x 232 320 x 240 800 x 480 800 x 480
Angolo di visione / View angle 70° Or. - 70° Ver. 60° Or. - 60° Ver. 60° Or. - 60° Ver.
Regolazioni immagini / Images regulations
Trasmettitore IR per cuffie / Infrared transmitter for headphones IR DUAL IR DUAL
1	Porta	/	Port	USB	•	1	Slot	SD	Card 8 GB MAX
2 altoparlanti integrati / 2 integrated speakers  
Memoria ultima posizione / Last memory position
Telecomando infrarossi / Wireless Remote Control
Interruttore luci / Car lighting switch
Ingressi / Input 1 Video + 1 HDMI 1 Audio + 2 Video 1 Video 2 Video 2 Audio/Video
Uscite / Output 1 A/V + 1 Audio
Menù multilingue / Multilanguage menu
Alimentazione / Power 12-32 Volts 12 Volts 12 Volts 12 Volts 12 Volts
Inclinazione schermo  / Tilt screen 70°
Dimensioni / Dimensions mm. L. 470 - P. 320 - H. 70 L. 178 - P. 118 - H. 20 L. 94 - P. 75 - H. 19 L. 218 - P. 190 - H. 120 L. 218 - P. 190 - H. 120
Peso/ Weight   kg 6,95 0,32 0,17
Compatibilità / Compatible: MP3-MPEG4-JPEG-TXT-PDF

VM189 19” 

VM150 7” 

VM157 7” 
DVD/USB/SD

POGGIATESTA 
HEADREST

VM135 3,5”

VM173 7” 

HIGH DEFINITION
DIGITAL LED PANEL
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SOFT-TOUCH	
KEYS	

SOFT-TOUCH	
KEYS	

SOFT-TOUCH	
KEYS	

IMAGE

Ingresso	con	attivazione	automatica	
retrocamera.	/	Automatic	Input Camera
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VM284  rear camera 1/4” ccd infrared

VM285  micro camera in box ccd

•	Sistema	/ 	System	TV PAL
•	Luminosità	/ Brightness  0,5	Lux
•	Immagine	/ Picture Mirror-Normal
•	Risoluzione	/ Definition  280.000	Pixel
•	Fotogrammi	/ Frames 25	fps
•	Angolo	di	visione	/ Vision-Angle 140°
•	Lunghezza	cavo	/ Cable length 6	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

•	Sistema	/ 	System	TV PAL
•	Luminosità	/ Brightness  0,5	Lux
•	Immagine	/ Picture Mirror-Normal
•	Risoluzione	/ Definition  280.000	Pixel
•	Fotogrammi	/ Frames 25	fps
•	Angolo	di	visione	/ Vision-Angle 140°
•	Lunghezza	cavo	/ Cable length 5	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

70 mm

95 m
m

•	Sensore	/	Sensor	Sony	Super	Had	CCD	II
•	Sistema	/ System	TV PAL
•	Luminosità	/ Brightness 0,1	Lux
•	Immagine	/ Picture Normal
•	Linee	TV	/ TV Lines 420
•	Fotogrammi	/ Frames 30	fps
•	Angolo	di	visione	/ Vision-Angle 130°
•	Box	in	alluminio	/ Aluminium box
•	Lunghezza	cavo	/ Cable length 20	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

COPERTURA	VERNICIABILE
PAINTABLE COVER

• Sistema / System   NTSC	
•	Luminosità	/ Brightness  0,5	Lux
• Immagine / Picture Mirror/Normal
• Risoluzione / Resolution  300.000	Pixel
•	Fotogrammi	/ Frames 25	fps
• Angolo di visione / View angle 130°
• Lunghezza cavo / Cable lenght 6	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

• Sensore / Sensor CCD
• Sistema / System PAL
• Immagine / Picture Mirror-Normal
• Angolo di visione / View angle 140°
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67
• Installazione / Installation 3 Posizioni / locations
• Rotazione camera / Camera rotation 45°
• Costruito in / Made in ABS

• In questo supporto targa è possibile installare la retrocamera in 3 posizioni diverse per non ostacolare la maniglia di apertura del porta bagagli o l’illuminazione della targa.

• This number-plate-support allows the rear-camera to be installed in 3 different positions, so that the trunk door-handle and the number-plate-illumination are free from obstacles.

RETROCAMERE • REAR CAMERAS

VM270 PLATE HOLDER WITH REAR-CAMERA ccd

VM287  micro-rear camera 1/4” ccd

VM286  UNIVERSAL rear camera 1/4” CCD

12

ACCESSORI	PER	L’ISTALLAZIONE	RAPIDA
QUICK INSTALLATION ACCESSORIES

20 m
m25 mm

60 mm

35
 m

m 70°

UNIVERSAL

Inclinazione / Inclination 45°

25
 m

m

32 mm35 mm

Ø 6 mm
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COMPATIBILITÁ / COMPATIBILITY

AUDI	A4	’09> TT	’09>
VOLKSWAGEN	Touran	’11>

COMPATIBILITÁ / COMPATIBILITY

SKODA	Superb	II	(3T)
VOLKSWAGEN	Golf	VI	-	Golf	V	‘05>’09 
Polo	IV	‘05>’09 - Polo	V	‘09
Golf	V	Variant	‘07>’09 - Passat	B6	‘05>
Passat	CC	‘08>

COMPATIBILITÁ / COMPATIBILITY

OPEL	Astra	-	H	-	J	-	Corsa	D	
Insigna	-	Meriva	B	-	Zafira

COMPATIBILITÁ / COMPATIBILITY

BMW	Serie	3	(E 90-1-2-4) 
Serie	5	(E 60-1)	-	Serie	6	(E 63-4)
X5	(E 70-1)	-	X6	(E 71)

• Sistema / System   NTSC	
•	Luminosità	/ Brightness  1,8	Lux
• Immagine / Picture Mirror
• Risoluzione / Resolution  300.000	Pixel
•	Fotogrammi	/ Frames 25	fps
• Angolo di visione / View angle 130°
• Lunghezza cavo / Cable lenght 6	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

• Sistema / System   NTSC	
•	Luminosità	/ Brightness  1,8	Lux
• Immagine / Picture Mirror
• Risoluzione / Resolution  300.000	Pixel
•	Fotogrammi	/ Frames 25	fps
• Angolo di visione / View angle 130°
• Lunghezza cavo / Cable lenght 6	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

• Sistema / System   NTSC	
•	Luminosità	/ Brightness  1,8	Lux
• Immagine / Picture Mirror
• Risoluzione / Resolution  300.000	Pixel
•	Fotogrammi	/ Frames 25	fps
• Angolo di visione / View angle 130°
• Lunghezza cavo / Cable lenght 6	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

• Sistema / System   NTSC	
•	Luminosità	/ Brightness  1,8	Lux
• Immagine / Picture Mirror
• Risoluzione / Resolution  300.000	Pixel
•	Fotogrammi	/ Frames 25	fps
• Angolo di visione / View angle 130°
• Lunghezza cavo / Cable lenght 6	m
•	Impermeabile	/ Waterproof	 IP67

103 mm

31
 m

m

78 mm

29
 m

m

76 mm

32
 m

m

73 mm

36
 m

m
RETROCAMERE PERSONALIZZATE

VM272 rear camera 1/4” CMD

VM271 rear camera 1/4” CMD

VM274 rear camera 1/4” CMD

VM273 rear camera 1/4” CMD

CUSTOMIZED 
REAR CAMERAS
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VM161
Kit composto da / Kit made up of:

VM135 Monitor 3,5” 
VM285 Rear Camera CCD
Video Cable 15 MT.-Mounting-Accessories

VM162
Kit composto da / Kit made up of:

VM173 Monitor 7” 
VM287 Rear Camera CCD-Video Cable 15 MT.
Mounting-Accessories - Remote Control

VM163
Kit composto da / Kit made up of:

VM173 Monitor 7” 
VM285 Rear Camera CCD-Video Cable 15 MT.
Mounting-Accessories-Remote Control

VM164
Kit composto da / Kit made up of:

VM173 Monitor 7” 
VM284 Rear Camera CCD-Video Cable 20 MT.
Mounting-Accessories-Remote Control

KIT SISTEMI RETROVISIVI
REAR VIEW SYSTEMS

VM160
Kit composto da / Kit made up of:

VM135 Monitor 3,5” 
VM287 Rear Camera CCD
Video Cable 15 MT.-Mounting-Accessories

MONITOR • REAR CAMERA • VIDEO CABLE

12-24 V4 A/V INPUT 1 A/V OUTPUT

1	Camera	

FULL

4	Camere

1 2

3 4
3	Camere	

1

2 3

2	Camere	

1 2

VM254 
DIVISORE SCHERMO
•	Selezione	camere	tramite	tastiera	
•	Attivazione	camera	preferenziale	in	automatico
•	Commutazione	visione	mirror	per	singolo	ingresso
• Select rear-cameras through keys 
• Automatic activation of a preferential rear-camera
• Mirror-mode for every single Input.

Il	dispositivo	suddivide	lo	schermo	in	quattro	parti	per	la	visione	delle	
immagini	trasmesse	da	quattro	telecamere	contemporaneamente.	
Può	visualizzare	a	schermo	intero	un’immagine	specifica,	attivare	una	
camera	preferenziale	in	automatico	e	per	ogni	singolo	ingresso	la	visione	
specchio/normale.
The device divides the screen in 4 parts, allowing to visualize the pictures 
coming from 4 different rear-cameras contemporaneously. Possibility of visua-
lizing a specific picture full-screen; of automatically activating one preferential 
rear-camera; of selecting mirror/normal-vision-mod for every single Input.

Le dispositif divise l’écran en quatre parties pour la vision des images transmi-
ses simultanément par quatre caméras. Il peut visualiser en écran entier une 
image spécifique, activer automatiquement une caméra préférentielle et pour 
chaque entrée simple, la vision miroir/normale.

Das Gerät spaltet den Bildschirm in 4 Teile, so dass die Bilder von insgesamt 4 
verschiedenen Rückfahr-Kameras gleichzeitig zu erkennen sind.
Wahl-Möglichkeiten: spezifische Ansicht in voller Bildschirm-Größe; autom. 
Aktivierung einer Präferenz-Kamera; Spiegel- oder Normal-Bild je Eingang.

El  dispositivo subdivide la pantalla en 4 partes para la visión de las imágenes 
enviadas desde 4 cámaras contemporáneamente. Puede visualizar  una imagen 
especifica  de las 4  que recibe, a toda pantalla, activar una cámara preferencial 
en automático y para cada entrada la visión con función espejo/normal (Mirror).

SCREEN DIVISOR
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VM292 
OCCHIALI CON VIDEOCAMERA 
HD E REGISTRATORE DIGITALE
Registrazione audio/video in HD per la riproduzione su 
TV, PC o TABLET.
For HD Audio/Video-Registration and playing on TV, PC and Tablets.

•	Risoluzione	/ Definition  720p (1280X720	Pixel)
•	Sensore		/ Sensor     CMOS
•	Formato	registrazione	/	Recording format AVI	16:9
• Velocità di registrazione / Recording speed 25 fps PAL
•	Angolo	di	visione	/ Vision-Angle		 140°
•	Connessione	PC / PC connection USB	2.0	(HS)	
•	Memoria	su	micro	SD	Card	/	Micro SD Card memory	 4	GB
	 Espandibile fino a / Upgradable up to 64 GB
• Audio-Video	TV	/ TV Audio-Video output PAL 
•	Registrazione	A/V	fino	a	640	minuti	 Con	memoria	da	64	GB
 A/V recording up to 640 minutes  With 64 GB Memory
•	Microfono	Audio / Audio Microphone
•	Lenti	polarizzate	intercambiabili	
 Interchangeable polarized lens 2	Set
•	Batteria	polimeri	di	litio	ricaricabile	
	 Li-polymer rechargable battery	 400mAh	
•	Durata	batteria	/ Power duration  80-90	minuti 
•	Carica	batteria / Chargers 5V	DC/500mA
•	Peso / Physical weight 38	grammi
•	Dimensioni	/ Dimensions 170x160x40	mm

VM293
Videocamera HD CON 
REGISTRATORE DIGITALE
•	Risoluzione	video:	VGA	/	Video resolution	
	 640x480	(60	frames/sec.)	-	720P:1280x720	(30	frames/sec.)	
•	Risoluzione	immagine	/	Image resolution	
	 5M	(2592×1944),	3M	(2048×1536),	1M(1280×1024).	
•	Monitor	LCD	touch	screen		 2.0”	
•	Sensore	/	Image sensor   1.3	million	pixel		 CMOS
•	Zoom	digitale	/	Digital zooming	 4x.	
•	Otturatore	elettronico.	/	Electronic shutter.
•	Bilanciamento	del	bianco	automatico	/	Automatic exposure
•	Tempo	di	esposizione	automatico.	
•	Formato	registrazione	video	/	Video format	 AVI	
•	Formato	immagini	/	Image format	 JPG
•	Angolo	di	visione	/	Vision-Angle	 120°	
•	Connessione	PC	/	PC connection	 USB	2.0	(HS)
•	Registrazione	/	Recording	 440	mah,	120	minuti
•	Slot	micro	sd	card		 4>32	GB	max	
•	Microfono	integrato	/	Audio Microphone	
•	Lenti	obiettivo	/	Camera lens	 	F	3.1	-	f	=	9,3	mm	
•	Batteria	polimeri	di	litio	ricaricabile	/	Li-polymer rechargable battery
•	Durata	batteria	/	Power duration	 120	min.
•	Carica	batteria	/	Chargers	 5V	DC/500mA.	
•	Peso	/	Physical weight	 48	gr	
•	Impermeabile	/	Waterproof	 IPx8.	
•	Dimensioni	/	Dimensions	 62x45x25	mm

ACTION HD 
CAMERA EYEWEAR

ACTION HD 
CAMERA

Il Grilamid TR90 è un tecno-polimero caratterizzato da elevata flessi-
bilità, resistenza alla piegatura, agli agenti chimici e biologicamente 
compatibile per il contatto con la pelle.

Grilamid TR90 is a techno-polymer featuring: high flexibility, 
resistance to folding and chemicals, biologically compatible with 
human skin.

Permette la registrazione video e foto in HD per la riproduzio-
ne su TV, PC o TABLET.
HD-Registration of Videos and Photos, for reproduction 
on TV, PC or TABLET.

Struttura/Structure

Supporto da manubrio
Handlebar seatpost mount

Supporto da casco
Helmet mount

Laccio da casco
Helmet belt

Guscio impermeabile
Waterproof case

Copertura
Shield

Carica batteria da auto
Car charger

Cavo micro USB
Micro-USB cable

Supporto a ventosa
Suction cup mount

Accessori
Accessories
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ANTENNE PER SEGNALE DIGITALE
AERIALS FOR DIGITAL SIGNALS

ACCESSORI • ACCESSOIRES

SUPPORTO ADESIVO TRASPARENTE / TRANSPARENT ADESIVE SUPPORT

Porta contrassegno 
Badge holder

VM816 Digital
•	Cavo	/ Cable   3	m 
•	Alimentazione	/	Supply 	
 Phantom 5 V o diretta 12 V	/ Direct  12	V
•	Dimensioni	/ Dimensions   L.	24	-	H	3,5	cm

 Packed 1pc

VM808 DIGITAL TV - RADIO
•	Cavo	/ Cable   4,5	m 
•	Alimentazione	/	Supply 	12 V
•	Dimensioni	/ Dimensions   
  L.	18	-	H	7	-	P.	6	cm

 Packed 1pc

VM809 DIGITAL TV-RADIO-GPS
•	Cavo	/ Cable   4,5	m 
•	Alimentazione	/	Supply 	
		Phantom 5 V o diretta 12 V	/ Direct  12	V
•	Dimensioni	/ Dimensions   
  L.	18	-	H	7	-	P.	6	cm

 Packed 1pc

VM801 Digital
•	Cavo	/ Cable   3	m 
•	Alimentazione	/	Supply 	
		Phantom 5 V o diretta 12 V	/ Direct  12	V
•	Dimensioni	/ Dimensions  L.	28	-	H	2	cm

 Packed 1pc

VM804 Digital
•	Cavo	/ Cable   5	m 
•	Alimentazione	/	Supply 	
  Phantom 5 V o diretta 12 V	/ Direct  12	V
•	Dimensioni	/ Dimensions  L.	28	-	H	2	cm

 Packed 1pc

Un	progetto	molto	innovativo	che	prevede	la	ricezione	del	segnale	TV	sia	sul	lato	
destro	che	sinistro	con	un	angolazione	di	ricezione	superiore	alle	normali	anten-
ne.	Installata	in	abbinamento	con	due	delle	seguenti	antenne:	VM801-802-804	e	
il	sintonizzatore	VM212,	permette	di	ricevere	il	100%	del	segnale	a	360°.

A very special innovation-project forms the basis of this specific Aerial, capable of 
receiving the TV-Signal on both sides (left and right) and at a superior reception-an-
gle than is the case with common aerials. This aerial will capture 100% of the signal,  
at 360°,when used in combination with Tuner VM212  and two pieces chosen from 
the aerial-models: VM801-802-804.

VM800 REDUCER SIGNAL
	 	 Evita	la	saturazione	del	sintonizzatore	
	 	 per	eccesso	di	segnale.
  Avoids Tuner-saturation when signal too strong.

  Packed 1pc

VERNICIABILE	/	PAINTABLE

VM802 Digital
•	Cavo	/ Cable   5	m 
•	Alimentazione	/	Supply 	
		Phantom 5 V o diretta 12 V	/ Direct  12	V
•	Dimensioni	/ Dimensions   L.	24	-	H	3,5	cm

 Packed 1pc
8/945  ADAPTOR CABLE TV
 F - JACK 3,5

 Packed 1 pc.

8/946 CONNECTORS 
 SMA ➞ F 

 Packed 1 pc.

FME

F

F

F

F

DIN

DIN

Connettori / Connectors

Connettori / Connectors

Connettori / ConnectorsConnettori / Connectors

Connettori / Connectors

Connettori / Connectors

Connettori / Connectors

TV

RADIO

TV

RADIO

GPS

TV

TV

FTV

FTV

FTV

100%100%

100%

100%
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SUPPORTA/SUPPORT HE-ACC/H.264/AVC, MPEG2-4 VIDEO DECODER 

• Riceve canali in HD HD channels receiver
• Memorizza fino a 1000 canali Storage for 1000 channels
• Registra su USB max 32 Gb Record on USB max 32	Gb
• Aggiornamento software via USB Software up-grade via USB
• Guida programmi EPG-funzione PIG EPG programs guide-PIG function
• Funzione memoria dopo lo spegnimento Memory function after power-off
• Lista canali favoriti Favourite channels list
• Sensore IR esterno External IR sensor
• 1 Ingresso video 1 Video input
• 1 Ingresso audio 1 Audio input
• 1 Uscita video 1 Video output
• 2 Uscite video 2 Video output
• 1 Uscita audio 1 Audio output
• Alimentazione 12 V - 24 V Power supply 12	V	-	24	V
•	Dimensioni / Dimensions  L.	172	-	P.	94	-	H.	25	mm

VM212 DIGITAL 4 TUNER DIVERSITY

SINTONIZZATORE DIGITALE

HD CHANNELS

AUDIO-VIDEO ACCESSORIES

Per	collegare	ad	una	sorgente	video	fino	a	4	monitor. For connecting up to 4 monitors to one single source. 
• 1	Ingresso	video	/ Video input  
•	4	Uscite	video	regolabili	/	Adjustable Video Output   
• Segnale / Signal  0,5÷1,5	Vpp

VM251  AMPLIFICATORE SEGNALE VIDEO
 VIDEO SIGNAL AMPLIFIER

6/233 PORTA TABLET
 TABLET HOLDER

Supporto tablet universale per poggiatesta.
Universal tablet holder for headrest.
• Apertura regolabile max 195 mm.
• Opening adjustable to max. 195 mm.

Dispositivo	che	permette	di	collegare	2	sorgenti	A/V	ad	un	solo	
ingresso,	mediante	commutatore.
The device allows the connection of 2 A/V-sources to one only Input, 
with the aid of a switch. 

VM544 LETTORE USB-SD
 USB-SD PLAYER

VM255 COMMUTATORE 
 A/V SWITCH

Collegamento	all’autoradio	tramite	cavo.
Può	trasmettere	anche	in	FM.
Supporto	cartelle	con		riproduzione	
continua.
Connection to car-radio, by means of a cable.
FM-transmission possibility.
Supports folders for continuous playing.

12-24 V

12-24 V

•		1	Uscita	Audio	/	1 Audio output  jack	3,5”
•		1	Porta	USB	/	USB port  8	GB
•		1	Slot	SD	card		 8	GB
•		Frequenze	radio	
	 Radio frequency	 FM	87,5	-	108	MHz
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AUDIO-VIDEO ACCESSORIES

WIRELESS

Custodia	inclusa	/	Included holder

VM405  Cuffia stereo 2 canali AD infrarossi
 INFRARED STEREO-HEADPHONE 2 channels

VM289 TRASMETTITORE SEGNALE VIDEO 
 Video-signal transmitter

5/147 MICROFONO CON PREAMPLIFICATORE
 MICROPHONE WHIT PREAMPLIFIER

•	 Impedenza	/	Impedance 32	Ohm
•	Risposta	in	Frequenza
 Frequency response  20÷23000	Hz
•	Massima	distanza	di	ricezione	
 Maximum reception distance 5		m.
•	Canali	/	Channels	 A	-	B
•	Autospegnimento	/ Auto power-off  SI	/ YES
•	Batterie	incluse	/ Battery included 2xAAA  1.5V

Packed 1 Set

• Frequenza	di	trasmissione	
 Transmission-Frequency  2.4	Ghz
• Trasmissione	fino	a	
 Transmission up to  30	m
• Dimensioni	/ Dimensions mm.  48	x	26	x	15 

•	Nella	confezione / Delivered inside the package:	
	 1	Ricevitore	/	Receiver	
	 1	Trasmettitore	/	Transmitter			

Packed 1 Set
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TRASMETTITORE • TRANSMITTERRICEVITORE • RECEIVER

• Microfono	dinamico	mono / Dynamic Mono-Microphone 
•	Risposta	in	frequenza	/	Frequency response 100-10.000	Hz
• Cavo / Cable 3	m.
•	Jack	ingresso		 6,3	mm.

Sistema composto da preamplificatore microfonico e microfono da collegare all’uscita AUX-IN dell’autoradio 
per la diffusione della voce tramite l’impianto HI-FI.

The system is composed of a microphone pre-amplifier and a microphone, to be connected to the radio 
AUX-IN-output, so that vocal-diffusion will take place through the HIFI-installation.

PREAMPLIFICATORE	/	PREAMPLIFIER
•	Risposta	in	frequenza	
	 Frequency response 40-10.000	Hz
•	Guadagno	/	Gain x40
•	Uscita	RCA	/	RCA output
• Alimentazione	/	Power	

Packed 1 Set

12-24 V
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5/902 Lunghezza / Length       200	cm	 	Packed 1 pc.

5/905 Lunghezza / Length       500	cm	 	Packed 1 pc.

5/903 Lunghezza / Length       200	cm	 	Packed 1 pc.

5/906 Lunghezza / Length       500	cm	 	Packed 1 pc.

5/912 Lunghezza	cavo / Cable Length 80 cm       Packed 1 pc. 5/911 Lunghezza	cavo / Cable Length 75 cm 	 	Packed 1 pc.

Connettori	maschio	USB	e	mini	USB	/	USB and mini USB male connectors 
• Lunghezza	/	Length								 70	cm	          

Packed 1 pc.

Connettori	femmina	USB	e	mashio	mini	USB	/	Male	USB and female mini USB connectors 
• Lunghezza	/	Length								 30	cm	          

Packed 1 pc.

presa usb da pannello
Flush-mount USB socket

presa jack 3,5” da pannello
Flush-mount JACK 3,5" socket

CAVI PROLUNGA AUDIO/VIDEO 
AUDIO/VIDEO EXTENSION CABLES

4/145 CAVO ADATTATORE MP3
 ADAPTOR CABLE MP3

5/913 CAVO PROLUNGA USB
 USB EXTENSION CABLE

5/914 CAVO PROLUNGA USB
 USB EXTENSION CABLE

CAVO PROLUNGA VIDEO 
VIDEO EXTENSION CABLES 75 OHM

Per	collegare	un	lettore	MP3	(uscita	cuffie)	ad	un	Aux-In	RCA
To connect an MP3-Player (Headphone-Exit) to an Aux-In RCA 
•	Lunghezza	/	Length		 1	m.	
•	Connettori	maschio/	Connectors male	 RCA		JACK	3,5		

Packed 1 pc.

AUDIO-VIDEO ACCESSORIES
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2/106 ALTOPARLANTI AMPLIFICATI / AMPLIFIED SPEAKERS

2/913 SUBWOOFER AMPLIFICATO / AMPLIFIED SUB WOOFER 

2/835 SISTEMA A 2 VIE ANTERIORE / 2 WAY FRONT-SYSTEM 

PH501 AMPLIFICATORE 6 CANALI / 6 channels amplifier

2/103 ALTOPARLANTI SATELLITI / SATELLITE-SPEAKERS 

AUTORADIO

AMPLI
PH501

SUB WOOF
2/912

2/100

2/
81

8 2/818

2/
10

0

2/100

2/100

2/100

Minibox	amplificati	da	collegare	alla	televisione	per	incrementare	e	migliorare	la	qualità	del	suono.
Amplified Mini-Boxes for application to TV-sets, in order to increase their sound-quality.

• Potenza / Power: 2x10 WATT MAX
• Altoparlanti / Speakers:  Full range Ø 50 mm. - Passive Ø 60 mm.
• Risposta frequenza / Frequency response:  80-16000 Hz
• Alimentazione / Power:  12-5 V
•  Collocazione / Positioning:  Orizzontale-Verticale / Horizontal-Vertical 
Dotazione/ Dotation:  
• Riduttore di tensione / Voltage reducer  12-5 V
• Cavo prolunga altoparlanti / Speaker extension cable  4 m.
• Nastro richiudibile / Re-usable fixation tape
• Dimensioni/ Dimensions:  132x68x100 mm. Packed 2 pc.

Minibox	con	altoparlanti	a	larga	banda	studiati	appositamente	per	effettuare	sui	camper	una	sonorizzazione	
HI-FI	diffusa	senza	modificare	l’arredamento.	Una	corretta	installazione,	prevede	il	complemento	di	un	sub	
woofer	extra	piatto	collocato	sotto	o	dietro	i	sedili	anteriori.
These Mini-Boxes contain large-band speakers. They have specifically been studied for Campers so that the existing
furniture can be maintained without changes. 

• Potenza / Power	60	W	Peak	•	SPL	1w/1m	93	Db	
•	Risposta	di	frequenza	/	Frequency response	100	Hz	-	18	Kz
•	Altoparlanti	/	Speakers	Ø	60	mm	
•	Dimensioni	/	Dimensions	65x70x130	mm		 Packed 2 Pc.

•	Potenza	/	Power	140	W	Peak	•	SPL	1W/1m	92	db	
•	Risposta	di	frequenza	/	Frequency response 70÷20000	Hz
•	Woofer	Ø	165	mm	•	PPM	cone
• Cestello	in	acciaio / Stainless basket
•	Bobina	/	Voice Coil Ø	25	mm
•	Tweeter	Neodymium	magnet	Silk	Dome	
•	Crossover	12/12	db/oct 

 Packed 1 Set

• Potenza	/ Power	200x4	W	Peak	+	Central Channel 70x1	+	Subwoofer	200x1	
• Risposta	di	frequenza	/	Frequency response 	20÷20000	Hz	
•	Crossover	24	db/oct		•	Section Frequency	HP	/	LP	60÷220	Hz
•	1	Uscita	preamplificata	subwoofer	/	1 pre-amplified output subwoofer
•	1	Uscita	video	con	controlli	OSD / 1 full OSD functions control output
• Dimensioni / Dimensions	L	250	-	H	50	-	D	290	mm

 Packed 1 Pc

Un	superbo	subwoofer,	che	può	essere	installato	sotto	i	sedili.	E’	provvisto	di	un	altoparlante	da	200	mm	molto	
particolare	che,	anche	in	piccoli	volumi,	riproduce	in	modo	corretto	le	basse	frequenze	fino	a	40	Hz.
A superb subwoofer for under-seat installation. Equipped with a very special 200mm-speaker capable of correctly 
reproducing the low frequencies down to 40Hz, even within reduced volumes.

• Potenza / Power	160	W	Peak	•	Altoparlante	/	Speaker	Ø	200	mm	
•	Risposta	di	frequenza	/	Frequency response 38÷150	Hz	
•	Box	in	alluminio	/	Aluminium box 
•	Alimentazione	/	Supply 12	V
•	Remote	control
•	Dimensioni	/	Dimensions	L	220	-H	75	-	D	345	mm		 Packed 1 Pc.

L’amplificatore	PH501	permette	di	vivere	un’esperienza	car	cinema	unica,	grazie	alla	presenza	dei	decoder	audio	Dolby	
Digital	/	Dolby	Pro-Logic	II	e	DTS.	L’amplificatore	è	provvisto	di	2	ingressi	digitali,	2	analogici	per	l’audio,	1	ingresso	per	
segnale	video	ed	1	per	lettore	MP3.	Sono	presenti	inoltre	7	uscite	audio	di	cui	6	amplificate	di	100W	Rms,	1	pre-amplifi-
cata	per	sub-woofer	e	3	uscite	video	per	i	monitor.
With this PH501-amplifier you will live an exceptional car-cinema experience, thanks to the audio-decoders Dolby Digital / 
Dolby Pro-Logic II and DTS.
The amplifier is equipped with 2 digital Inputs, 2 analogical Audio-Inputs, 1 Video-Input and 1 MP3-Input. There are also:  
7 Audio-Exits (6 amplified  at 100W Rms and 1 pre-amplified for sub-woofer)   and  3 Video-Exits for monitors.

HI-FI CAMPER
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ADATTATORI VANO AUTORADIO
ADAPTERS CAR-RADIO LOCATIONS

3/371 CITROEN JUMPER ‘06>’11 / PEUGEOT BOXER ‘06>’11 / FIAT DUCATO ‘06>’11 ✔ ✔

3/481 CITROEN JUMPER ‘11> / PEUGEOT BOXER ’11> / FIAT DUCATO ’11> ✔ ✔

3/611 CITROEN JUMPER ‘11> / PEUGEOT BOXER ’11> / FIAT DUCATO ‘11> ✔

3/214 FIAT DUCATO ‘12> ✔ ✔

3/609 FIAT DUCATO ‘12> ✔

3/228 FORD Transit ‘04>’06 ✔

3/275 FORD Transit ‘06>’07 ✔ ✔

3/303 FORD Transit ‘07> ✔ ✔

3/463 FORD Transit ‘07> ✔

3/397 IVECO DAILY ‘07> ✔ ✔

3/459 IVECO DAILY ‘09> ✔ ✔

3/410 IVECO DAILY ‘12> ✔ ✔

3/269 MERCEDES Sprinter >’06 ✔

3/334 MERCEDES Sprinter ’06>’08 ✔ ✔

3/639 MERCEDES Sprinter ’08> / VOLKSWAGEN KRAFTER ’06> ✔ ✔

3/600 Kit di fissaGgio universale 2 ISO ✔ ✔

COMANDI AL VOLANTE / STEERING-WHEEL COMMANDS
ALPINE	-	BLAUPUNKT	-	CLARION	-	KENWOOD	-	PANASONIC	-	PHONOCAR	-	PIONEER	-	SONY	-	JVC

4/083 CITROEN - PEUGEOT -  FIAT DUCATO - FORD TRANSIT  RESISTIVI

4/073 MERCEDES CAN-BUS

CAVI PER KIT VIVAVOCE / cables for hands-free car-kit

4/797 FORD >’03

4/798 FORD ’03>‘07

4/799 FORD ‘07>

4/792 MERCEDES ’05>’08 - VOLKSWAGEN ’06>

CAVI PER AUTORADIO / cables FOR CAR-RADIOS

4/622 FORD ‘92 > 7/’02

4/728 FORD ‘03>‘07

4/732 FORD ‘07> - MERCEDES ‘05> - VOLKSWAGEN ’06>

SENSORI DI PARCHEGGIO/ SENSORS PARKING

6/904 POSTERIORI / REAR 4 SENSORI / SENSORS

6/906 ANTERIORI / FRONT 4 SENSORI / SENSORS

6/907 POSTERIORI / REAR 2 SENSORI / SENSORS

6/908 POSTERIORI / REAR - FLAT 4 SENSORI / SENSORS

6/909 ANTERIORE / FRONT - FLAT 4 SENSORI / SENSORS

CAR-RADIO ACCESSORIES 
CAMPER
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BUS 24 VOLT

5/203
200 mA Peak 
Packed 1 pc.

5/202
1,5 Ampére Peak 

Packed 1 pc.

5/207
15 Ampére Peak

ISO CONNECTOR

Packed 1 pc.

5/201
30 Ampére Peak 

Packed 1 pc.

5/200
10 Ampére Peak 

Packed 1 pc.

PH480M24 
L’amplificatore è della serie MARINE con alimentazione a 24 V.
Il vantaggio principale che ne deriva è la maggiore resistenza ai fenomeni atmosferici nel tempo.
This Amplifier, with 24V current-supply,  is part of our MARINE-series.
Its main advantage is the strong and long-term resistance to atmospheric conditions.

5/147 
Sistema composto da preamplificatore microfonico e microfono da collegare all’uscita AUX-IN dell’autoradio per 
la diffusione della voce tramite l’impianto HI-FI.

The system is composed of a microphone pre-amplifier and a microphone, to be connected to the radio AUX-IN-
output, so that vocal-diffusion will take place through the HIFI-installation.

Power Stereo Watt (4 Ω) Max	120x4	-	Rms	60x4	  Mono Watt Rms 180x2	(4	Ω)
Frequency response 10	Hz÷30	KHz   THD ≤	0,2%	
Signal/noise ratio  >	86	dB Load impedance  2÷8	Ohm
Bass-Boost 9	dB	adjustable Sub-sonic filter 20÷55	Hz
Power supply 24	V	 Input sensitivity 300	mV÷5	V
Input (Rca) FULL/HP/LP	 Output (Rca) FULL
Section frequency Hz HP	40÷600	/	LP	40÷160	 Crossover adjustable 12	dB/Oct
Dimensions mm. L	330	-	H	56	-	P	235 Packed 1 pc.

MOSFET

MOSFET

4 REAR CAMERA

car radio REAR CAMERA WIRELESS

1 2

3 4 +-
24V

+-
24V

+-
24V

VM254

5/207

RADIO MONITOR

VM189

5/202

VM255

VM206

VM070

A/V	SIGNAL

5
/2

0
3

car radio-DVD-DVBT

VM189

• Microfono	dinamico	mono 
 Dynamic Mono-Microphone 
•	Risposta	in	frequenza	
	 Frequency response   100-10.000	Hz
• Cavo / Cable   3	m.
•	Jack	ingresso				6,3	mm.

PREAMPLIFICATORE	/	PREAMPLIFIER
•	Risposta	in	frequenza	/	Frequency response    40-10.000	Hz
•	Guadagno	/	Gain   x40
•	Uscita	RCA	/	RCA output
• Alimentazione	/	Power   12-24	Volts																						Packed 1 Set

RIDUTTORI DI TENSIONE / VOLTAGE-REDUCERS 24-12 V 

Amplificatore / amplifier 4 channels 24 V

 MICROFONO CON PREAMPLIFICATORE / MICROPHONE WHIT PREAMPLIFIER
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AV

SUB OUTWOOFER

AUX

SD CARD SLOT
 GB

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

USB GB

Navigatore
Navy

MP3 - ID3TAG

MULTILANGUAGE

DUAL ZONE
NAVIGATION

TOUCH
SCREEN

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

EXTERNAL	
MICROPHONE

CAMERA REAR 

MOTORIZED 
PANEL

GIGA MP3

PREOUT

iPod
iPhone DIRECT

TV-TUNER
DVBT READY

STEERING-WHEEL	
COMMANDS

DETACHABLE

12-24 V
FM 

TRANSMITTER

Modulo GPS integrato per sistema di 
navigazione I-GO. 
(MAPPA OPTIONAL)

GPS module - I-Go Navigation ready. 
(MAP OPTIONAL)

Module GPS intégré pour système de 
Navigation I-GO
(Cartographie Optionnelle).

Integriertes GPS-Modul für das I-GO-
Navigationssystem.
(KARTENMATERIAL als OPTIONAL).

Modulo GPS integrado para  sistema de 
navegación I-GO. 
(MAPA OPCIONAL)

Permette la visione in contemporanea 
della mappa di navigazione sul monitor 
anteriore e di un film sul monitor 
posteriore.

Possibility of  navigating on front 
monitor while watching a film on rear 
monitor. 

Permet la vision en simultanée de la 
mappe de navigation sur l’écran anté-
rieur et d’un film sur l’écran postérieur.

Möglichkeit, auf dem Front-Bildschirm 
zu navigieren und, gleichzeitig, auf 
dem Heck-Bildschirm einen Film zu 
genießen.

Permite la visión en contemporánea del 
mapa de navegación en el monitor de-
lantero y de una película en el monitor 
montado en la parte trasera del coche.

Comandi a sfioramento sul monitor. Soft-touch commands on the monitor. Commandes à effleurement sur l’écran. Soft-Touch-Funktionen (stripping) auf 
dem Monitor.

Comandos táctiles en el  monitor.

Permette la visione in contemporanea 
della mappa di navigazione sul monitor 
anteriore e di una sorgente diversa sul 
monitor posteriore.

You can watch the navigation-maps on 
the front Monitor and a different Source 
on the rear Monitor.

Il permet la vision en même temps de la 
carte de navigation sur l’écran antérieur 
et d’une source différente sur l’écran 
postérieur.

Es besteht die Möglichkeit, auf dem vorde-
ren Monitor der Navigationskarte zu folgen 
und, gleichzeitig, auf dem hinteren Monitor 
eine andere Quelle zu besichtigen.

Permite la visión contemporánea del mapa 
de navegación en el monitor delantero y 
una fuente diferente en el monitor trasero.

E’ possibile inclinare fino a circa 45° in 
cinque posizioni il pannello per ottimiz-
zare la visione dello schermo. 

The pannel offers five inclination-points 
reaching 45°, allowing to optimize 
visualization.

Le panneau peut être incliner jusqu’à 
45° et en cinq positions pour optimiser 
la vision de l’écran.

Möglichkeit der Bildschirm-Neigung 
bis circa 45°, in 5 Stellungen, um den 
Sichtwinkel optimal wählen zu können.

Es posible inclinar hasta cerca de  45° 
en cinco  posiciones la pantalla, para 
optimizar la  visión. 

Frontalino asportabile. Take-away front-panel. Façade détachable. Abnehmbares Bedienteil. Caratula extraíble.

Rotazione immagine Picture-Rotation Rotation de l’image Bild-Drehung Rotación imagen

Gestione dei prodotti APPLE 
direttamente dal touch screen con 
riproduzione file audio.

Possibility of managing APPLE-products 
directly on the touch-screen, with 
reproduction of Audio-files.

Gestion des produits APPLE directement 
à partir de l’écran tactile avec reproduc-
tion des fichiers Audio.

Möglichkeit, APPLE-Produkte direkt auf 
dem Touch-Screen zu kontrollieren, mit 
Wiedergabe von Audio-Dateien.

Gestión de los productos APPLE direc-
tamente desde la pantalla táctil con la 
reproducción de archivos de audio.

Vivavoce integrato per dispositivi con 
software fino a 2.0.

Integrated handsfree-device, for units 
equipped with software-version up 2.0.

Mains-libres intégré pour les dispositifs 
avec un logiciel jusqu’à 2.0ì

Integriertes Freisprechsystem, für Ge-
räte mit einem Software-Stand bis 2.0.

Manos libres integrado para dispositivos 
con  software hasta 2.0.

Viva voce integrato per dispositivi con 
software fino a 2.1.

Integrated handsfree-device, for units 
equipped with software-version up 
to 2.1.

Mains-libres intégré pour les dispositifs 
avec un logiciel jusqu’à 2.1.

Integriertes Freisprechsystem, für Ge-
räte mit einem Software-Stand bis 2.1

Manos libres integrado para dispositivos 
con  software hasta 2.1.

Menù con la scelta di diverse lingue. Menu offers a choice of various
languages.

Menu avec le choix de différentes 
langues.

Das Menü bietet mehrere Sprachen. Menú con la posibilidad de elegir 
diferentes idiomas.

Vivavoce integrato per dispositivi di 
ultima generazione.
Vedi compatibilità su sito PHONOCAR.

Integrated handsfree-device for last-
generation units. Please check compati-
bility on PHONOCAR web-pages.

Mains-libres intégrés pour les dispositifs 
plus récents. Vérifier la compatibilité 
dans le Site Internet de Phonocar.

Integriertes Freisprechsystem, für 
Geräte der letzten Generation.
Auf der PHONOCAR-Webseite, bitte die 
Kompatibilität kontrollieren.

Manos libres integrado para dispositivos 
de última generación.
Ver compatibilidad en la web de  
PHONOCAR

Per agevolare la conversazione tramite 
Bluetooth è possibile collocare il micro-
fono nella posizione più adeguata.

The microphone position can be chan-
ged at will,  in order to achieve the best 
possible Bluetooth-conversation.

Afin de faciliter la conversation à travers 
le bluetooth, le microphone peut être 
installé dans la position plus adéquate.

Das Mikrofon lässt sich ganz nach 
Bedarf positionieren, so dass Bluetooth-
Gespräche bequem durchgeführt 
werden können.

Para mejorar la conversación mediante  
Bluetooth es posible instalar el micro en 
la posición más idónea.

Solo VM050.
Per ricevere il segnale digitale TV 
tramite il decoder (diversity) VM208 
opzionale.

Only VM050.
The digital signal can be received by 
using the VM208-Decoder (Diversity), 
available as optional.

Uniquement VM050.
Pour recevoir le signal numérique TV à 
travers le décodeur (diversity) VM208 
optionnel.

Nur VM050 .
Empfang des TV-Digital-Signals mittels 
Diversity-Decoder VM208 (Optional).

Solo VM050.
Para recibir  la señal TV digital terrestre  
mediante el sintonizador  (diversity) 
VM208 opcional.

Porte USB per la riproduzione di musica 
tramite memoria flash USB e lettori 
audio digitali. 

USB-port for music-reproduction by 
means of  USB-Flash-memory and 
digital Audio-Players. 

Porte USB pour la reproduction de la 
musique à travers la mémoire flash USB 
et lecteurs audio numériques.

USB-Öffnungen für die Musik-Wieder-
gabe von Flash-Memory-USBs bzw. 
Digital-Audio-Player.

Puerto USB para la reproducción de  
música mediante memoria flash USB o 
reproductores de audio digital. 

Slot incorporato per la riproduzione di 
file audio (MP3/WMA).

Built-in slot for audio-files 
reproduction (MP3/WMA).

Slot intégré pour la reproduction des 
fichiers audio (MP3/WMA).

Integrierte Öffnung für die Wiedergabe 
von Audio-Dateien (MP3/WMA).

Ranura incorporada para la  reproduc-
ción de archivos audio (MP3/WMA).

Permette la riproduzione di brani 
musicali in formato MP3 masterizzati 
su dischi DVD.  

Allows the reproduction of musical 
tracks in MP3-format, burnt on a 
DVD-support.

Permet la reproduction des morceaux 
en format MP3 gravés sur DVD.

Möglichkeit der Musik-Wiedergabe im 
MP3-Format auf gebrannten DVDs.

Permite la reproducción de las 
canciones  en formato MP3  grabados 
en los DVD.  

Tasti a sfioramento Soft-touch keys Touches à effleurement Soft-Tasten Teclado táctil

Ingresso retrocamera con attivazione 
automatica all’inserimento della re-
tromarcia.

Rear-Camera-Input, with automatic 
activation when reverse-gear is put it.

Entrée caméra de recul avec activation 
automatique à l’insertion de la marche 
arrière.

Eingang für Rückfahr-Kamera, mit 
Aktivierungsautomatik beim Einlegen 
des Rückwärtsganges.

Entrada retro-cámara con activación 
automática al introducir la marcha atrás.

Ingressi ausiliari fronte o retro nel
dispositivo.

Device is equipped with auxiliary Inputs 
on front and rear.

Entrées auxiliaires avant ou arrière dans 
le dispositif.

AUX-Eingänge vorne und hinten auf 
dem Gerät.

Entradas auxiliares frontal o trasera del 
dispositivo.

Uscita preamplificata subwoofer. Pre-amplified Subwoofer-output. Sortie pré amplifiée subwoofer. Vorverstärkter Subwoofer-Ausgang. Salida  pre- amplificada subwoofer.

Ingressi e/o uscite Audio/Video. Audio/Video-Inputs and/or Outputs. Entrées et/ou sorties Audio/Vidéo. Audio/Video-Eingänge 
und/oder -Ausgänge

Entradas y/o Salidas  Audio/Video.

Uscite preamplificate. Pre-amplified exits. Sorties pré amplifiées. Vorverstärkte Ausgänge. Salidas Pre- amplificadas.

Alimentazione fino a 24 V. Current-Supply up to 24Volt. Alimentation jusqu’à 24 V. Stromversorgung bis 24Volt. Alimentación hasta   24 V.

Visualizzazione del titolo del brano 
dell’album e dell’artista. 

Visualization of Track-name, Album 
and Artist.

Visualisation du titre du morceau, de 
l’album et du chanteur.

Anzeige von Titel/Album/Sänger Visualización de los títulos de las 
canciones, del disco y del artista. 

Trasmettitore FM integrato per l’ascolto 
del segnale audio in auto. 

Integrated FM-Transmitter for the liste-
ning of the audio-signal inside the car.

Transmetteur FM intégré pour l’écoute 
du signal audio en la voiture.

Integrierter FM-Sender für den Audio-
Empfang im Wagen. 

Modulador FM integrado para escuchar  
la señal de audio en el coche. 

RESISTIVI integrati.
Predisposizione per segnale CAN-BUS.

Integrated RESISTIVE types.
CAN-BUS-ready.

RESISTIFS intégrés
Prédisposition pour signal CAN-BUS.

Integrierte RESISTIV-Protokolle.
Auf CAN-BUS-Signal vorbereitet.

RESISTIVOS integrados.
Predispuesto para señal  CAN-BUS.

Collegando le interfacce Phonocar
è possibile regolare le funzioni dell’auto-
radio tramite i Comandi al Volante 
originali della vettura.

By connecting a PHONOCAR-Interface, 
the radio-functions can be managed 
through the car’s original Steering-
wheel Commands.

En branchant  les interfaces Phonocar, 
on peut régler les fonctions de l’autora-
dio à travers les Commandes au Volant 
originaux de la voiture.

Mit Hilfe einer PHONOCAR-Interface 
lassen sich die Autoradio-Funktionen 
über die Original-Lenkrad-Steuerungen 
kontrollieren.

Conectando los interfaces  Phonocar
es posible  ajustar las funciones del 
autoradio mediante los mandos de 
volante originales   del coche.

É possibile regolare le funzioni 
dell’autoradio tramite i Comandi al 
Volante con le interfacce Phonocar e il 
sensore IR cod. 4/079.

The functions of the steering-wheel 
comands can be governed by means 
of the Phonocar-Interfaces and the 
IR-sensor 4/079.

Les fonctions de l’autoradio peuvent 
être réglées à travers les Commandes 
au Volant grâce aux interfaces Phonocar 
et les capteurs IR réf. 4/079.

Mit Hilfe einer PHONOCAR-Interface und 
des IR-Sensors 4/079, lassen sich die 
Autoradio-Funktionen über die Lenkrad-
Steuerungen kontrollieren.

Es posible ajustar las funciones del 
autoradio mediante los mandos de 
volante con el interfaz  Phonocar y el 
sensor  IR cód. 4/079.
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